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1. P a k e i č i u Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymą 

Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“: 

1.1. Pakeičiu preambulę ir ją išdėstau taip: 

„Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. lapkričio 25 d. nutarimo 

Nr. 1322 „Dėl pasirengimo administruoti Europos Sąjungos ir kitos tarptautinės finansinės paramos 

lėšas ir jų administravimo“ 1.1.1 ir 5.2.1 papunkčiais, Vadovaujančiosios, administruojančiosios ir 

audito institucijų funkcijų, įgyvendinant Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą „Naujos 

kartos Lietuva“, paskirstymo taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. 

lapkričio 25 d. nutarimu Nr. 1322 „Dėl pasirengimo administruoti Europos Sąjungos ir kitos 

tarptautinės finansinės paramos lėšas ir jų administravimo“, 4.1.1 papunkčiu, Strateginio valdymo 

metodikos, patvirtintos Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. balandžio 28 d. nutarimu Nr. 292 

„Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“, 133 punktu ir įgyvendindama 2021 m. vasario 

12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė, su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2024 m. vasario 

29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2024/795, 2021 m. birželio 24 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/1056, kuriuo įsteigiamas Teisingos pertvarkos fondas, 

su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2024 m. vasario 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) 2024/795, 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2021/1057, kuriuo nustatomas „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) ir panaikinamas Reglamentas 

(ES) Nr. 1296/2013, su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2024 m. vasario 29 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2024/795, 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentą (ES) 2021/1058 dėl Europos regioninės plėtros fondo ir Sanglaudos fondo su 

paskutiniais pakeitimais, padarytais 2024 m. vasario 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu 

(ES) 2024/795, 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/1060, 

kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, 

Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo 

nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir 

Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės, su paskutiniais pakeitimais, 

padarytais 2024 m. vasario 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2024/795, 2021 m. 

gruodžio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/2115, kuriuo nustatomos 

valstybių narių pagal bendrą žemės ūkio politiką rengtinų strateginių planų (BŽŪP strateginių planų), 

finansuotinų iš Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir iš Europos žemės ūkio fondo kaimo 

plėtrai (EŽŪFKP), rėmimo taisyklės ir panaikinami reglamentai (ES) Nr. 1305/2013 ir (ES) 

Nr. 1307/2013, su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2022 m. vasario 15 d. Komisijos deleguotuoju 

reglamentu (ES) 2022/648, 2021 m. gruodžio 21 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 

2022/129, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/2115 nustatomos su 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1296&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R2115&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1305&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1307&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1307&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32022R0648&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32022R0129&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32022R0129&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R2115&locale=lt
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aliejingosiomis sėklomis, medvilne ir vyno gamybos šalutiniais produktais susijusių intervencinių 

priemonių rūšių ir informavimo, viešinimo ir matomumo reikalavimų, susijusių su Sąjungos parama 

ir BŽŪP strateginiais planais, taisyklės, 2024 m. vasario 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) 2024/795, kuriuo sukuriama Europos strateginių technologijų platforma 

(STEP) ir iš dalies keičiami Direktyva 2003/87/EB bei reglamentai (ES) 2021/1058, (ES) 

2021/1056, (ES) 2021/1057, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) 2021/1060, (ES) 

2021/523, (ES) 2021/695, (ES) 2021/697 ir (ES) 2021/241, 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui 

taikomų finansinių taisyklių:“. 

1.2. Pakeičiu nurodytu įsakymu patvirtintas 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų 

investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ 

administravimo taisykles: 

1.2.1. Pakeičiu 2 punktą ir jį išdėstau taip: 

„2. Investicijų programa ir Planas „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinami laikantis Lietuvos 

Respublikos partnerystės sutarties, patvirtintos Europos Komisijos 2022 m. balandžio 22 d. 

įgyvendinimo sprendimu, kuriuo patvirtinama partnerystės sutartis su Lietuvos Respublika (apie 

nurodytą sprendimą Europos Komisija (toliau – EK) pranešė dokumentu Nr. C(2022)2427) su visais 

pakeitimais (toliau – Partnerystės sutartis), ir Veiklos susitarimo, patvirtinto Europos Komisijos 2022 

m. gegužės 5 d. įgyvendinimo sprendimu, kuriuo patvirtinamas Europos Komisijos ir Lietuvos 

veiklos susitarimas pagal reglamentą (ES) 2021/241 (apie nurodytą sprendimą Europos Komisija 

pranešė dokumentu Nr. (2022)3472216) su visais pakeitimais (toliau – Veiklos susitarimas), nuostatų 

ir vadovaujantis Lietuvos Respublikos finansų ministro 2021 m. liepos 2 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 

funkcijų paskirstymo įgyvendinant 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programą“ 

(toliau – funkcijų paskirstymo įsakymas) bei Vadovaujančiosios, administruojančiosios ir audito 

institucijų funkcijų, įgyvendinant Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą „Naujos kartos 

Lietuva“, paskirstymo taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. 

lapkričio 25 d. nutarimu Nr. 1322 „Dėl pasirengimo administruoti Europos Sąjungos ir kitos 

tarptautinės finansinės paramos lėšas ir jų administravimo“ (toliau – Plano „Naujos kartos Lietuva“ 

funkcijų paskirstymo taisyklės).“ 

1.2.2. Pakeičiu 3.5 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.5. Prašymas Europos Komisijai sumokėti finansinį įnašą – įgyvendinant Ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo planą „Naujos kartos Lietuva“ administruojančiosios institucijos, 

atliekančios Vadovaujančiosios, administruojančiosios ir audito institucijų funkcijų, įgyvendinant 

Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą „Naujos kartos Lietuva“, paskirstymo taisyklių, 

patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. lapkričio 25 d. nutarimu Nr. 1322 „Dėl 

pasirengimo administruoti Europos Sąjungos ir kitos tarptautinės finansinės paramos lėšas ir jų 

administravimo“, 6.13 papunktyje ir 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė, su visais 

pakeitimais 22 straipsnio 2 dalies c punkte ir 24 straipsnio 2 dalyje nurodytas funkcijas, rengiamas ir 

Europos Komisijai teikiamas prašymas išmokėti Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

priemonės lėšas.“ 

1.2.3. Pakeičiu 27 punktą ir jį išdėstau taip:  

„27. Vadovaujančioji institucija, Tarpinė tarpinė institucija VRM ir administruojančiosios 

institucijos imasi veiksmų dėl audito institucijos, Europos Audito Rūmų ir EK atliktų valdymo ir 

kontrolės sistemos ir EK deklaruotų išlaidų audito metu pateiktų rekomendacijų įgyvendinimo, taip 

pat veiksmų dėl vadovaujančiosios institucijos joms pateiktų valdymo ir kontrolės sistemos 

tobulinimo rekomendacijų įgyvendinimo ir apie tokių veiksmų atlikimą informuoja vadovaujančiąją 

instituciją tokia tvarka: 

27.1. Kai įgyvendinama Investicijų programa: 

27.1.1. Tarpinė institucija VRM, Investicijų programos administruojančioji institucija 

CPVA, administruojančioji institucija IA ir vadovaujančioji institucija, gavusios audito 

institucijos rekomendacijas, jas įgyvendina: 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32003L0087&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1303&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32014R0223&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0695&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0697&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
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27.1.1.1. ne vėliau kaip per 40 darbo dienų nuo rekomendacijos gavimo dienos, kai 

rekomendacija pateikta ne vėliau kaip iki einamųjų metų lapkričio 1 dienos; 

27.1.1.2. ne vėliau kaip iki gruodžio 31 dienos, kai rekomendacija gauta nuo einamųjų 

metų lapkričio 1 dienos iki einamųjų metų gruodžio 1 dienos; 

27.1.1.3. ne vėliau kaip iki su vadovaujančiąja ir audito institucijomis sutarto termino, 

kai rekomendacija gauta po einamųjų metų gruodžio 1 dienos; 

27.1.1.4. vadovaujančiosios institucijos nustatytu ilgesniu, nei nurodyta Taisyklių 

27.1.1.1 ir 27.1.1.2 papunkčiuose, rekomendacijos įgyvendinimo terminu, kai rekomendacijos 

gali būti neįgyvendinamos laiku dėl pagrįstų priežasčių ir tai  neturi neigiamos įtakos sąskaitų  

pateikimui EK (jų teisėtumui ir tvarkingumui).  

27.1.2. Tarpinė institucija VRM, Investicijų programos administruojančioji institucija 

CPVA, administruojančioji institucija IA ir vadovaujančioji institucija, gavusios Europos 

Audito Rūmų ir (ar) EK rekomendacijas, jas įgyvendina Europos Audito Rūmų ir (ar) EK 

nustatytais terminais. 

27.1.3. Tarpinė institucija VRM, Investicijų programos administruojančioji institucija 

CPVA ir administruojančioji institucija IA, gavusios vadovaujančiosios institucijos 

rekomendacijas, jas įgyvendina vadovaujančiosios institucijos nustatytais terminais. 

27.2. Kai įgyvendinamas Planas „Naujos kartos Lietuva“: 

27.2.1. Plano „Naujos kartos Lietuva“ administruojančioji institucija CPVA ir 

vadovaujančioji institucija, gavusios audito institucijos rekomendacijas, jas įgyvendina: 

27.2.1.1. ne vėliau kaip per 40 darbo dienų nuo rekomendacijos gavimo dienos arba 

likus ne mažiau kaip 10 darbo dienų iki mokėjimo prašymo, į kurį įtraukiama atitinkama 

siektina rodiklio reikšmė, teikimo EK dienos (kai rekomendacija susijusi su konkrečia siektina 

reikšme) arba iki artimiausio mokėjimo prašymo teikimo EK dienos (kai rekomendacija 

nesusijusi su konkrečiomis siektinomis reikšmėmis); 

27.2.1.2. vadovaujančiosios institucijos nustatytu ilgesniu, nei nurodyta Taisyklių 

27.2.1.1 papunktyje, rekomendacijos įgyvendinimo terminu, kai rekomendacijos gali būti 

neįgyvendinamos laiku dėl pagrįstų priežasčių ir tai  neturi neigiamos įtakos mokėjimo 

prašymo pateikimui EK ir (ar) jo patvirtinimui. 

27.2.2. Plano „Naujos kartos Lietuva“ administruojančioji institucija CPVA ir 

vadovaujančioji institucija, gavusios Europos Audito Rūmų ir (ar) EK rekomendacijas, turi jas 

įgyvendinti iki Europos Audito Rūmų ir (ar) EK nustatyto termino. 

27.2.3. Plano „Naujos kartos Lietuva“ administruojančioji institucija CPVA, gavusi 

vadovaujančiosios institucijos rekomendacijas, jas įgyvendina vadovaujančiosios institucijos 

nustatytais terminais. 

27.3. Jeigu tarpinė institucija VRM, administruojančiosios institucijos ar 

vadovaujančioji institucija nesutinka su audito institucijos rekomendacija, jos pateikia 

motyvuotą nesutikimą, prireikus organizuoja susitikimus su audito institucija savo 

argumentams pristatyti ir (ar) kylantiems klausimams atsakyti, o nesutarus dėl rekomendacijų 

likus ne mažiau kaip 15 darbo dienų iki audito institucijos nustatyto atitinkamos 

rekomendacijos įgyvendinimo termino pabaigos, vadovaujančiajai institucijai pateikia 

motyvuotą pranešimą apie nesutarimą ir vadovaujančioji institucija sprendžia dėl 

nesutarimo – įpareigoja įgyvendinti rekomendaciją arba nusprendžia, kad galutinėse 

finansinėse sąskaitose EK pataisų nereikia.  

27.4. Jeigu tarpinė institucija VRM, administruojančiosios institucijos ar 

vadovaujančioji institucija nesutinka su Europos Audito Rūmų ir (ar) EK rekomendacijomis, 

tarpinė institucija VRM ir administruojančiosios institucijos veikia, kaip nustatyta Taisyklių 

27.3 papunktyje, o vadovaujančioji institucija sprendžia dėl nesutarimo – įpareigoja 

įgyvendinti rekomendaciją arba nusprendžia Europos Audito Rūmams ir (ar) EK pateikti 

argumentuotą paaiškinimą dėl nesutikimo su rekomendacijomis.“ 

1.2.4. Pakeičiu 29.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 
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„29.3. Vadovaujančiajai institucijai arba audito institucijai užregistravus INVESTIS 

informaciją apie atliktus patikrinimus ir jų metu tarpinei institucijai VRM ir administruojančiosioms 

institucijoms pateiktus pastebėjimus ir rekomendacijas, tarpinė institucija VRM, ir 

administruojančiosios institucijos, vadovaujančioji institucija registruoja INVESTIS informaciją 

apie pateiktų pastebėjimų ir rekomendacijų įgyvendinimą.“ 

1.2.5. Pakeičiu 29.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„29.4. Vadovaujančioji institucija registruoja INVESTIS informaciją apie EK, ir Europos 

Audito Rūmų ir nacionalinės audito institucijos (kai nacionalinės audito institucijos audito 

objektas yra Investicijų programa ir (ar) Planas „Naujos kartos Lietuva“) atliktų auditų metu 

pateiktus pastebėjimus, rekomendacijas ir jų įgyvendinimo priemones, taip pat informaciją apie EK, 

ir Europos Audito Rūmų ir nacionalinės audito institucijos atliktus auditus, kurių metu neatitikimų 

nenustatyta ir pastebėjimai, rekomendacijos institucijai neteikiami, ir registruoja INVESTIS 

informaciją apie pateiktų pastebėjimų ir rekomendacijų įgyvendinimą per 5 darbo dienas nuo 

informacijos gavimo institucijoje dienos.“ 

1.2.6. Pakeičiu 31.2.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„31.2.1. projektų įgyvendinimo planus (toliau – PĮP) vertintų ir atrinktų vienas darbuotojas, 

o administracinius patikrinimus (veiklos ataskaitos tikrinimas ir tvirtinimas, projektų patikros vietose, 

projektų vykdytojų vykdomų pirkimų priežiūra) (toliau – administraciniai patikrinimai) atliktų kitas 

darbuotojas arba PĮP vertinimo rezultatus tvirtintų vienas darbuotojas, o administracinių patikrinimų 

rezultatus tvirtintų kitas darbuotojas;“. 

1.2.7. Papildau 31.2.3 papunkčiu: 

„31.2.3. galimus pareiškėjus konsultuotų, informacinius susitikimus ir mokymus apie 

projektų atrankos tvarką bei projektų finansavimo sąlygas organizuotų vienas darbuotojas, o 

PĮP vertintų ir atrinktų kitas darbuotojas.“ 

1.2.8. Papildau 571 punktu: 

„571. Kai stebėsenos rodiklių tarpinės ir siektinos reikšmių pasiekimas finansuojamas 

kitų nei Plano „Naujos kartos Lietuva“ finansavimo šaltinių lėšomis ir, pritarus 

vadovaujančiajai institucijai, siekiama tokį stebėsenos rodiklių tarpinės ir siektinos reikšmių 

pasiekimą įtraukti į Planą „Naujos kartos Lietuva“, prieš kreipiantis į EK dėl Sprendimo dėl 

Plano „Naujos kartos Lietuva“ patvirtinimo pakeitimo, Plano „Naujos kartos Lietuva“ 

administruojančioji institucija CPVA, remdamasi ministerijų pateikta informacija, ne vėliau 

kaip per 10 darbo dienų nuo dokumentų gavimo iš ministerijos dienos patikrina ir įsitikina, 

kad investicijos įgyvendintos nepažeidžiant valstybės pagalbos taisyklių.“ 

1.2.9. Pakeičiu 67 punktą ir jį išdėstau taip: 

„67. Už Plano „Naujos kartos Lietuva“ tarpinės ir siektinos reikšmių stebėsenos rodiklių 

nepasiekimą laiku ir visa apimtimi, kai EK skiria finansines sankcijas, už tarpinės ir siektinos 

reikšmių stebėsenos rodiklio pasiekimą atsakingai ministerijai gali būti sumažintas finansavimas.“ 

1.2.10. Pakeičiu 99.9 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„99.9. Kai projektas atrenkamas planavimo būdu ir jį numatoma įgyvendinti su partneriais, 

pateikiamas galimų partnerių sąrašas, sudarytas nepažeidžiant Lietuvos Respublikos konkurencijos 

įstatymo nuostatų ir lygiateisiškumo principo. Jei galimų partnerių sąrašas nesudaromas ir konkretūs 

subjektai nenurodomi, nustatomas baigtinis konkrečių reikalavimų, kuriuos atitinkantys subjektai gali 

būti partneriais, sąrašas, pagal kurį visus norinčius ir kriterijus atitinkančius subjektus būtų 

galima įtraukti įgyvendinant projekto veiklas. Jei galimų partnerių skaičius pernelyg didelis ir 

(arba) partneriams pasirinkti reikia atlikti jų vertinimą, t. y. reitingavimą, ministerija turi pakeisti 

projekto atrankos būdą iš planavimo į konkurso arba tęstinės atrankos būdą.“ 

1.2.11. Pakeičiu 108 punktą ir jį išdėstau taip: 

„108. RPPl keitimo projektus, kai keičiamos nustatytos projektų finansavimo sąlygos ir 

(arba) PĮP teikimo sąlygos, turinčios įtakos PĮP vertinimo rezultatams, pavyzdžiui, reikalavimai, 

susiję su stebėsenos rodikliais, tinkamomis finansuoti išlaidomis, ir (ar) kiti pareiškėjams ir (ar) 

projektams taikomi reikalavimai, RPT derina su RPPl administruojančiąja institucija (išskyrus 

atvejus, kai nurodytos nuostatos keičiamos pasikeitus Projektų administravimo ir finansavimo 
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taisyklių nuostatoms). Jei RPPl administruojančioji institucija PĮP vertinimo metu pateikia 

pastabų, keičiant RPPl (jei pastabos yra suderintos PĮP vertinimo metu) su RPPl 

administruojančiąja institucija tokio RPPl keitimo derinti nereikia.“ 

1.2.12. Pakeičiu 127 punktą ir jį išdėstau taip: 

„127. Ministerija ar RPT su socialiniais ir ekonominiais partneriais (ir, kai planuojami 

įgyvendinti jungtiniai projektai, su numatomu jungtinio projekto vykdytoju) aptartą ir pagal PAK 

formą parengtą projektų specialiųjų ir (arba) prioritetinių atrankos kriterijų nustatymo (keitimo) 

projektą kartu su konsultacijų pažyma pirmiausia išvadoms (pastaboms ir pasiūlymams) gauti teikia 

atsakingai administruojančiajai institucijai, išskyrus pažangos priemonės veiklas ar poveikles, pagal 

kurias finansuojami projektai, apimantys finansines priemones, o suderinus – vadovaujančiajai 

institucijai arba (kai rengiami RPPl) atitinkamam regioninės pažangos priemonės asignavimų 

valdytojui ir tarpinei institucijai VRM: 

127.1. Atsakinga administruojančioji institucija vertina projektų specialiųjų ir (arba) 

prioritetinių atrankos kriterijų vertinimo metodą ir taikymą bei jų atitiktį Taisyklių 123 punkte 

nurodytiems reikalavimams (netaikoma, kai įgyvendinami projektai, apimantys finansines 

priemones). 

127.2. Vadovaujančioji institucija užtikrina, o kai įgyvendinami projektai, apimantys 

finansines priemones, vertina projektų specialiųjų ir (arba) prioritetinių atrankos kriterijų atitiktį 

Taisyklių 123 punkte nurodytiems reikalavimams. 

127.3. Tarpinė institucija VRM vertina užtikrina projektų specialiųjų ir (arba) prioritetinių 

atrankos kriterijų atitiktį Taisyklių 123 punkte nurodytiems reikalavimams, išskyrus dėl finansavimo 

šaltinio programavimo dokumentų tikslų pasiekimo ir uždavinių įvykdymo. 

127.4. Regioninės pažangos priemonės asignavimų valdytojas vertina projektų specialiųjų ir 

(arba) prioritetinių atrankos kriterijų atitiktį finansavimo šaltinio programavimo dokumentų tikslų 

pasiekimui ir uždavinių įvykdymui.“ 

1.2.13. Pakeičiu 134 punktą ir jį išdėstau taip: 

„134. Patvirtinusi pažangos priemonės aprašą ministerija rengia ir su atsakinga 

administruojančiąja institucija suderina kvietimų teikti PĮP planą (toliau – kvietimų planas) pagal 

Taisyklių 7 priede pateiktą formą. Kai planuojama įgyvendinti projektus, apimančius finansines 

priemones, ministerija kvietimų plane nurodo informaciją apie numatomą finansavimą projekto 

vykdytojui ir projekto vykdytojo numatomą finansavimą galutiniams gavėjams pagal atitinkamą 

finansinę priemonę. Patvirtinus RPPl, kvietimų planą pagal RPPl ir Gairėse pateiktą informaciją, 

vidaus reikalų ministro nustatomą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2023 m. liepos 31 d. nutarime 

Nr. 612 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ Lietuvai skirtų lėšų paskirstymo“ 

nustatytų reikalavimų įgyvendinant projektus, kuriais įgyvendinamos Regionų plėtros programos 

regioninės pažangos priemonės ir kurie bendrai finansuojami Investicijų programos lėšomis, 

įgyvendinimo tvarką ir Taisyklių 7 priede pateiktą formą rengia RPPl administruojančioji institucija 

ir per 15 darbo dienų nuo informacijos apie patvirtintą RPPl gavimo dienos jį paskelbia svetainėje 

esinvesticijos.lt. Kvietimų planas rengiamas 3 metams ir turi būti nuolat atnaujinamas papildant 

naujais planuojamais Kvietimais bei patikslinant planuojamas Kvietimų datas ir (arba) sumas, bet ne 

rečiau kaip vieną kartą per ketvirtį, arba atsakingai administruojančiajai institucijai pateikiant 

informaciją, kad pakeitimų kvietimų plane neatlikta.“ 

1.2.14. Pakeičiu 139 punktą ir jį išdėstau taip: 

„139. Jei planavimo būdu atrenkami pažangos priemonės apraše, o kai įgyvendinami RPPl 

projektai, – RPPl nurodyti projektai, vykdomas konkursas arba tęstinė projektų atranka, atsakinga 

administruojančioji institucija, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl administruojančioji 

institucija, iš ministerijos (kai rengiamas jungtinis kvietimas, – iš visų dalyvaujančių ministerijų, o 

kai įgyvendinami RPPl projektai, – iš RPT) gavusi informacijos apie patvirtintą projektų finansavimo 

sąlygų aprašą, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl ir atsižvelgdama į kvietimų plane pateiktą 

informaciją, pagal darbo grupės nustatytą formą rengia Kvietimą ir jį paskelbia Projektų 

administravimo ir finansavimo taisyklių III skyriaus pirmojo skirsnio nustatyta tvarka. Kai vykdoma 
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bendruomenės inicijuota vietos plėtra, miestų vietos veiklos grupės likus ne mažiau kaip 10 darbo 

dienų iki kvietimo plane nustatyto termino Investicijų programos administruojančiajai institucijai 

CPVA teikia užpildytą Kvietimo formą. Kai planuojama įgyvendinti projektus, apimančius 

finansines priemones, projekto vykdytojas turi informuoti apie galutiniams gavėjams 

paskelbtus Kvietimus administruojančiąją instituciją ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo 

Kvietimų paskelbimo projekto vykdytojo svetainėje dienos, pateikdamas nuorodą į Kvietimus, 

kuriuos administruojančioji institucija turi paskelbti svetainėje esinvesticijos.lt ne vėliau kaip 

per vieną darbo dieną nuo informacijos apie paskelbtus Kvietimus gavimo iš projekto 

vykdytojo dienos.“ 

1.2.15. Pakeičiu 150 punktą ir jį išdėstau taip: 

„150. Administruojančiosios institucijos su pareiškėju, kurio įgyvendinamam projektui 

skirtas finansavimas, Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių IV skyriaus pirmajame 

skirsnyje nustatyta tvarka sudaro projekto sutartį. Kai įgyvendinami RPPl projektai, informaciją 

informacijos apie sudarytas projektų sutartis pateikimą RPT per INVESTIS turi užtikrinti RPPl 

administruojančioji institucija ne vėliau kaip per 3 2 darbo dienas nuo projekto sutarties pasirašymo 

dienos turi pateikti RPT.“ 

1.2.16. Pakeičiu 160 punktą ir jį išdėstau taip: 

„160. Kai supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai nėra nustatyti Investicijų programoje ir 

ministerija kreipiasi į Europos socialinio fondo agentūros Metodinės pagalbos Supaprastintų 

mokėjimų centrą (toliau – ESFA MPC SMC) su prašymu supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius 

įtraukti į Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registrą, ministerija yra atsakinga už supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžių nustatymo tyrimų kokybę (veiklų pagrindimą, argumentų objektyvumą, 

skaičiavimų tikslumą), nepriklausomai nuo to, kas atliko šiuos tyrimus.“ 

1.2.17. Pakeičiu 161 punktą ir jį išdėstau taip: 

„161. Ministerija, planuodama pažangos priemones ir numatydama joms taikyti naujus į 

Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registrą neįtrauktus supaprastintai apmokamų išlaidų 

dydžius arba keisdama į Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registrą jau įtrauktus supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžius, turi gauti ESFA MPC SMC išvadą, kad numatomi taikyti supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžiai nustatyti vadovaujantis ES investicijų fondų administravimą 

reglamentuojančių ES ir nacionalinių teisės aktų reikalavimais ir teisės aktų, pagal kuriuos jie 

nustatyti, nuostatomis, laikantis patikimo finansų valdymo principo ir įtrauktos išlaidos yra tinkamos 

finansuoti: 

161.1. Jei ministerija supaprastintai apmokamų išlaidų dydį nustato arba keičia pati, ji 

ESFA MPC SMC pateikia išvadai gauti su administruojančiosiomis institucijomis suderintą 

supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių nustatymo aprašą, jo priedus ir kitą supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžiui nustatyti svarbią informaciją. 

161.2. Jei administruojančiosios institucijos supaprastintai apmokamų išlaidų dydį nustato 

arba keičia pačios, jos ESFA MPC SMC pateikia išvadai gauti su ministerija suderintą supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžių nustatymo aprašą, jo priedus ir kitą supaprastintai apmokamų išlaidų 

dydžiui nustatyti svarbią informaciją;. 

161.3. Jei ministerijos, RPT arba vadovaujančiosios institucijos prašymu supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydį nustato arba keičia ESFA MPC SMC, jis turi supaprastintai apmokamų 

išlaidų dydžių nustatymo aprašą suderinti su ministerija, RPT ar vadovaujančiąja institucija ir 

administruojančiosiomis institucijomis.“ 

1.2.18. Pakeičiu 162 punktą ir jį išdėstau taip: 

„162. Apskaičiavus ir suderinus su suinteresuotomis institucijomis naujus arba pakeitus jau 

esamus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius, ESFA MPC SMC supaprastintai apmokamų 

išlaidų dydžių nustatymo aprašą ir jo priedus pateikia audito institucijai vertinti, išskyrus Taisyklių 

164 punkte nurodytus atvejus.“ 

1.2.19. Pakeičiu 164 punktą ir jį išdėstau taip: 

„164. Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių nustatymo aprašas neteikiamas audito 

institucijai vertinti, kai jis yra suderintas su ESFA MPC SMC ar vadovaujančiąja institucija ir jame 



7 

 

 

nustatytais supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiais, teiktais EK, buvo remtasi tvirtinant Planą 

„Naujos kartos Lietuva“.“ 

1.2.20. Pakeičiu 165 punktą ir jį išdėstau taip: 

„165. Kai ESFA MPC SMC gauna audito institucijos išvadą arba kai supaprastintai 

apmokamų išlaidų dydžiai patvirtinami su Investicijų programa ir EK pritaria Investicijų programai 

ar jos keitimui, arba kai supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai, teikti EK, yra suderinti su ESFA 

MPC SMC ar vadovaujančiąja institucija ir jais buvo remtasi tvirtinant Planą „Naujos kartos 

Lietuva“, ESFA MPC SMC nustatytus arba pakeistus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius 

įtraukia į Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registrą.“ 

1.2.21. Papildau 1761 punktu: 

„1761. Fiksuotoji norma, nurodyta Taisyklių 172.3 papunktyje, taikoma tik tų 

projektų, kurių projektą vykdančio personalo išlaidos sudaro didelę projekto biudžeto lėšų dalį 

ir yra aiškiai išskiriami tiesioginių projektą vykdančio personalo, netiesioginių ir kitų 

tiesioginių projekto išlaidų tipai, išlaidoms.“ 

1.2.22. Pakeičiu 182 punktą ir jį išdėstau taip: 

„182. Administruojančiosios institucijos, atlikdamos išlaidų patikrinimus, pirkimų 

patikrinimus, jungtinių projektų projektų tinkamumo finansuoti tikrinimus, stebėsenos rodiklių 

pasiekimų tikrinimus ir patikras vietose, gali taikyti rizika grįstas atrankines metodikas, suderintas su 

vadovaujančiąja institucija. Stebėsenos rodiklių pasiekimų tikrinimo atrankines metodikas, išskyrus 

atvejus, kai įgyvendinami projektai, apimantys finansines priemones, būtina suderinti ir su 

atsakinga ministerija.“ 

1.2.23. Pakeičiu 195 punktą ir jį išdėstau taip: 

„195. Administruojančiosioms institucijoms patvirtinus mokėjimo duomenis ir perdavus 

juos į VBAMS, Valstybės biudžeto lėšų išdavimo iš valstybės iždo pagrindinės sąskaitos taisyklėse, 

patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2000 m. liepos 21 d. įsakymu Nr. 195 „Dėl 

Valstybės biudžeto lėšų išdavimo iš valstybės iždo sąskaitos taisyklių patvirtinimo“ 2023 m. gegužės 

8 d. įsakymu Nr. 1K-180 „Dėl Lietuvos Respublikos valstybės iždo įstatymo įgyvendinimo“, 

nustatyta tvarka VBAMS rengiama mokėjimo paraiška Finansų ministerijos Valstybės iždo 

departamentui (toliau – Valstybės iždo departamentas), pagal kurią projekto vykdytojui išmokamos 

projekto finansavimo lėšos.“ 

1.2.24. Pakeičiu 234 punktą ir jį išdėstau taip:  

„234. 2021–2027 metų ES fondų, EGADP, nepanaudotos EGADP ir valstybės biudžeto 

lėšos, išmokėtos ir (ar) panaudotos pažeidžiant ES ir Lietuvos Respublikos teisės aktus, tarptautines 

sutartis ir (ar) projektų sutartis, ir (ar) kitos pagal ES ir Lietuvos Respublikos teisės aktus, tarptautines 

sutartis ir (ar) projektų sutartis reikalaujamos grąžinti lėšos susigrąžinamos iš projektų vykdytojų ir 

administruojamos Projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse nustatyta tvarka. Netinkamų 

finansuoti projektų išlaidų sumos, kurios turi būti sugrąžintos pagal šiuo finansų ministro 

įsakymu patvirtintą Bendrai finansuojamų 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų 

investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos 

Lietuva“ projektų netinkamų deklaruoti Europos Komisijai išlaidų apmokėjimo valstybės 

biudžeto lėšomis tvarkos aprašą, nėra susigrąžinamos iš projektų vykdytojų.“ 

1.2.25. Pakeičiu 272 punktą ir jį išdėstau taip:  

„272. Informavimo ir komunikacijos veiklos vykdomos vadovaujantis Komunikacijos 

strateginėmis gairėmis ir finansų ministro tvirtinamais metiniais komunikacijos planais ir pradedamos 

vykdyti, kai, esant poreikiui, pristatomos vadovaujančiajai institucijai ir kai IKG pritaria konkrečios 

informavimo ir komunikacijos veiklos vykdymo planui planas suderinamas su IKG.“ 

1.2.26. Pakeičiu 290 punktą ir jį išdėstau taip:  

„290. Subjektai, nurodyti funkcijų paskirstymo įsakyme ir Plano „Naujos kartos Lietuva“ 

funkcijų paskirstymo taisyklėse, visų su Investicijų programos ir Plano „Naujos kartos Lietuva“ 

įgyvendinimu susijusių dokumentų saugojimą ir tvarkymą organizuoja vadovaudamosi Lietuvos 

Respublikos dokumentų ir archyvų įstatymo ir Bendrųjų Vidaus administravimo dokumentų 

saugojimo terminų rodyklės, patvirtintos Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu 
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Nr. V-100 „Dėl Bendrųjų Vidaus administravimo dokumentų saugojimo terminų rodyklės 

patvirtinimo“, nustatyta tvarka.“ 

1.2.27. Pakeičiu 6 priedą ir jį išdėstau nauja redakcija (pridedama). 

1.2.28. Pakeičiu 8 priedo priedą ir jį išdėstau nauja redakcija (pridedama). 

1.2.29. Pakeičiu 9 priedo priedą ir jį išdėstau nauja redakcija (pridedama). 

1.2.30. Papildau 10 priedą 274 punktu:  

„274. Kai nustatytų Plano „Naujos kartos Lietuva“ stebėsenos rodiklių tarpinės ir 

siektinos reikšmių pasiekimas nefinansuojamas Plano „Naujos kartos Lietuva“ ar ES fondų 

lėšomis, pasiektos stebėsenos rodiklių reikšmės gali būti įtrauktos į prašymą Europos 

Komisijai, Plano „Naujos kartos Lietuva“ administruojančiajai institucijai CPVA, remiantis 

ministerijų pateikta pagrindžiančia informacija, įsitikinus, kad nėra sukčiavimo, korupcijos, 

interesų konflikto, dvigubo finansavimo atvejų, yra užtikrinta atitiktis valstybės pagalbos 

taisyklėms, laikomasi Reglamento (ES) 2021/241 5 straipsnyje nurodytų horizontaliųjų 

principų, investicijos įgyvendintos Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių 294.2.2 

papunktyje nurodytu laikotarpiu, kuris apima veiklų vykdymo pradžios ir reformų ar 

investicijų galutinių tarpinių ir siektinų reikšmių pasiekimo terminus. Siekdamos tokių 

stebėsenos rodiklių reikšmes įtraukti į prašymą Europos Komisijai, ministerijos audito ir 

kontrolės tikslais pateikia Plano „Naujos kartos Lietuva“ administruojančiajai institucijai 

CPVA Reglamento (ES) 2021/241 22 straipsnio 2 dalies d punkte nurodytus duomenis.“ 

1.3. Pakeičiu nurodytu įsakymu patvirtintas Projektų administravimo ir finansavimo 

taisykles: 

1.3.1. Pakeičiu 3.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.3. Bendruomenės inicijuotos vietos plėtros projektas – Reglamento (ES) 2021/1060 2021 

m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/1060, kuriuo 

nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, 

Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 

akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, 

Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės 

taisyklės, su visais pakeitimais 32 straipsnyje aprašytą bendruomenės inicijuotos vietos plėtros 

strategiją įgyvendinantis projektas arba projektas, skirtas tokiai strategijai administruoti.“ 

1.3.2. Pakeičiu 3.6 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.6. Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė – finansavimo šaltinis, 

nustatytas Reglamente (ES) 2021/241 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamente (ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

priemonė, su visais pakeitimais.“ 

1.3.3. Pakeičiu 3.23 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.23. Patikimo finansų valdymo principas – ekonomiškumu, efektyvumu, orientacija į 

veiklos rezultatus ir veiksminga biudžeto vykdymo vidaus kontrole grindžiamas finansų valdymo 

principas, reglamentuojamas Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 2024 m. rugsėjo 23 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos 

bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 33–36 straipsniuose.“ 

1.3.4. Pakeičiu 3.25 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.25. Pažeidimas – taikytinos teisės pažeidimas, padarytas dėl 2021–2027 metų Europos 

Sąjungos fondų ar Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės ir (ar) nacionalinės 

teisės įgyvendinimo veikloje dalyvaujančio ekonominės veiklos vykdytojo, kaip jis apibrėžtas 

2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento Reglamento (ES) 2021/1060, 

kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, 

Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo 

nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir 

Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės, 2 straipsnio 30 punkte, 

veiksmų ar neveikimo, kai nepagrįstas išlaidas įtraukus į Lietuvos Respublikos valstybės ir (ar) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
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Europos Sąjungos biudžetą būtų padaroma žala Lietuvos Respublikos valstybės ir (ar) Europos 

Sąjungos biudžetui.“ 

1.3.5. Pakeičiu 3.40 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.40. Tarpvalstybinio bendradarbiavimo projektas – iš „Europos socialinio fondo +“ 

krypties, kuriai taikomas pasidalijamasis valdymas, lėšų bendrai finansuojamas projektas, kurį 

finansuoti paraiška buvo pateikta pagal bendrą dviejų ar daugiau šalių kvietimą teikti paraiškas, 

vadovaujantis Reglamento (ES) 2021/1057 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) 2021/1057, kuriuo nustatomas „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) ir 

panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1296/2013, su visais pakeitimais 15 straipsniu.“ 

1.3.6. Pakeičiu 3.44 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„3.44. Kitos Taisyklėse vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos ar 

vartojamos Lietuvos Respublikos strateginio valdymo įstatyme, Lietuvos Respublikos investicijų 

įstatyme, Strateginio valdymo metodikoje, patvirtintoje Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. 

balandžio 28 d. nutarimu Nr. 292 „Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“ (toliau – 

Strateginio valdymo metodika), Vadovaujančiosios, administruojančiosios ir audito institucijų 

funkcijų, įgyvendinant Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą „Naujos kartos Lietuva“, 

paskirstymo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. lapkričio 25 d. 

nutarimu Nr. 1322 „Dėl pasirengimo administruoti Europos Sąjungos ir kitos tarptautinės 

finansinės paramos lėšas ir jų administravimo“, 2021–2027 metų Europos Sąjungos investicijų 

programos įgyvendinimo Lietuvoje bendruosiuose nuostatuose, patvirtintuose Lietuvos Respublikos 

finansų ministro 2021 m. liepos 2 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl funkcijų paskirstymo įgyvendinant 

2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programą“, šiuo finansų ministro įsakymu 

tvirtinamose patvirtintose 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir 

Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo 

taisyklėse (toliau – Investicijų programos ir Plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės), 

Viešojo ir privataus sektorių partnerystės projektų rengimo ir įgyvendinimo taisyklėse, patvirtintose 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2009 m. lapkričio 11 d. nutarimu Nr. 1480 „Dėl viešojo ir 

privataus sektorių partnerystės“.“ 

1.3.7. Pakeičiu 15 punktą ir jį išdėstau taip: 

„15. Išnykus aplinkybėms, dėl kurių veiksmai negalėjo būti atliekami naudojant INVESTIS 

arba DMS, visa reikalinga informacija, taip pat ta, kuri buvo teikiama ir (ar) kaupiama kitomis 

priemonėmis, administruojančiųjų institucijų, o kai įgyvendinami JP, – JP vykdytojų registruojama 

INVESTIS ne vėliau nei per 5 darbo dienas. registruojama tokia tvarka: 

15.1. Jei veiksmai negalėjo būti atliekami naudojant INVESTIS arba DMS dėl pirmą kartą 

diegiamų ir dar neįdiegtų tiems veiksmams atlikti būtinų sistemos funkcinių galimybių, išnykus šioms 

aplinkybėms visa reikalinga informacija registruojama INVESTIS arba DMS visą reikalingą 

informaciją INVESTIS registruoja administruojančioji institucija ne vėliau kaip per 15 darbo 

dienų. Kai įgyvendinami JP, visą reikalingą informaciją JP vykdytojas pateikia 

administruojančiajai institucijai ne vėliau kaip per 15 darbo dienų išnykus šiame papunktyje 

nurodytoms aplinkybėms, o administruojančioji institucija, gavusi informaciją, ją registruoja 

ne vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo tos dienos, kai gavo informaciją iš JP vykdytojo; 

15.2. Kitais atvejais INVESTIS visą reikalingą informaciją registruoja 

administruojančioji institucija, o, kai įgyvendinami JP, – JP vykdytojas ne vėliau nei per 

5 darbo dienas išnykus aplinkybėms, dėl kurių negalėjo būti naudojamas INVESTIS.“ 

1.3.8. Pakeičiu 21.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.1. įsteigta ir į Registrų ir valstybės informacinių sistemų registrą įregistruota ne vėliau 

kaip iki 2021 m. sausio 1 d. JP vykdytojas naudoja patikimą informacinę sistemą ir yra nustatęs 

duomenų saugumo, vientisumo ir konfidencialumo užtikrinimo bei naudotojų tapatybės 

nustatymo procesus;“. 

1.3.9. Pakeičiu 21.4 papunkčio nuostatą iki dvitaškio ir ją išdėstau taip: 

„21.4. užtikrinamas teisingų JP vykdytojo surinktų projektų duomenų, kurie numatyti pagal 

INVESTIS naudojimo tvarką ir DMS naudojimo tvarką, suvedimas į DMS laiku:“. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1296&locale=lt
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1.3.10. Pakeičiu 47.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„47.1. projektų bendruosius atrankos kriterijus, išdėstytus Taisyklių 2 priede. Projektams, 

kuriems suteiktas pažangumo ženklas, kaip jis apibrėžtas 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamento Reglamento (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės 

plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir 

Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, 

migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės 

paramos priemonės taisyklės, su visais pakeitimais 2 straipsnio 45 dalyje, (toliau – pažangumo 

ženklas), arba projektams, kurie atrinkti, bet nefinansuoti arba bendrai finansuojami pagal programą, 

bendrai finansuojamą bendrosios mokslinių tyrimų ir inovacijų programos „Europos horizontas“ 

(toliau – programa „Europos horizontas“), įskaitant Europos atominės energijos bendrijos mokslinių 

tyrimų ir mokymo programą, papildančią programą „Europos horizontas“, lėšomis, ir kuriuos 

planuojama finansuoti iš Europos regioninės plėtros fondo (toliau – ERPF) arba „Europos socialinio 

fondo +“ krypties, kuriai taikomas pasidalijamasis valdymas, (toliau – ESF+) lėšų, kaip nurodyta 

Reglamento (ES) 2021/1060 73 straipsnio 4 dalyje, netaikomi Taisyklių 2 priedo 2.3, 2.5, 4.2.4, 6.2 ir 

6.3 papunkčiai. Projektai, kuriems suteiktas pažangumo ženklas, arba projektai, kurie atrinkti, bet 

nefinansuoti arba bendrai finansuojami pagal programą „Europos horizontas“, įskaitant Europos 

atominės energijos bendrijos mokslinių tyrimų ir mokymo programą, papildančią programą „Europos 

horizontas“, lėšomis, pagal Taisyklių 2 priedo 4.2.1–4.2.3, 4.21, 4.3, 4.5, 4.7 papunkčiuose ir 5, 7–8 

punktuose nustatytus kriterijus pakartotinai nevertinami, jei jie buvo įvertinti EK. Projektams, kurie 

bendrai finansuojami pagal Skaitmeninės Europos programą ir Planą „Naujos kartos Lietuva“, 

netaikomi Taisyklių 2 priedo 2.5, 4.3, 4.4, 6.2 ir 6.3 papunkčiai.“ 

1.3.11. Pakeičiu 55 punktą ir jį išdėstau taip: 

„55. Jeigu PĮP vertinimo metu nustatoma trūkumų (nepateikti visi reikiami dokumentai ir 

(ar) informacija, pateikta neišsami ir (ar) netiksli informacija), administruojančioji institucija, o kai 

vykdoma bendruomenės inicijuota vietos plėtra, – naudos ir kokybės vertinimą atliekanti miesto 

vietos veiklos grupė gali paprašyti pareiškėjo per jos nustatytą terminą ištaisyti nustatytus trūkumus. 

Pirmą kartą nustačius trūkumų, jiems pašalinti nustatomas ne trumpesnis kaip 5 darbo dienų terminas, 

kurį administruojančioji institucija gali pratęsti, jei pareiškėjas, norėdamas pateikti prašomus 

dokumentus ar informaciją, turi kreiptis į kitą (-as) instituciją (-as) arba esant objektyvioms pareiškėjo 

nurodytoms priežastims, dėl kurių pareiškėjas negali pašalinti trūkumų per administruojančiosios 

institucijos nustatytą terminą. Administruojančioji institucija pareiškėją turi informuoti apie 

nustatytus trūkumus ir neatitikimus vienu paklausimu, išskyrus atvejus, kai dėl objektyvių 

priežasčių pakartotiniam paklausimo teikimui pritaria administruojančiosios institucijos 

vadovas arba jo įgaliotas asmuo administruojančiosios institucijos nustatyta darbo tvarka. 

Gavusi pareiškėjo prašymą pratęsti terminą administruojančioji institucija privalo nedelsdama, ne 

vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo tokio prašymo gavimo dienos, atsakyti, ar terminas pratęsiamas. 

Pareiškėjui pirmą kartą nepateikus visų prašomų dokumentų ir (ar) informacijos administruojančioji 

institucija gali pakartotinai kreiptis į pareiškėją su prašymu pateikti prašomus dokumentus ir (ar) 

informaciją. Jeigu pareiškėjas per administruojančiosios institucijos nustatytą terminą nepateikia 

prašomų dokumentų ir (ar) informacijos arba pateikia juos ne visus, administruojančioji institucija 

atlieka PĮP vertinimą vadovaudamasi ta informacijos ir (ar) dokumentų dalimi, kuri yra pateikta. 

Administruojančioji institucija gali pati taisyti tik akivaizdžias PĮP korektūros klaidas, kai tokią 

informaciją galima patikrinti pagal pareiškėjo pateiktus dokumentus, apie atliktus taisymus 

informuodama pareiškėją. Jeigu pareiškėjas per administruojančiosios institucijos nustatytą terminą 

trūkumų neištaiso, administruojančioji institucija turi teisę priimti sprendimą atmesti PĮP.“ 

1.3.12. Pakeičiu 61 punktą ir jį išdėstau taip: 

„61. Nepavykus PĮP įvertinti per nustatytą terminą (jeigu PĮP vertinimo metu reikia gauti 

papildomos informacijos iš kitų įstaigų ir (ar) organizacijų ir (arba) atlikti PĮP pateiktos informacijos 

pagrįstumo patikrinimą planuojamoje projekto įgyvendinimo vietoje, pakartotinai įvertinti PĮP 

atsižvelgiant į PĮP vertinimo metu pakeistą projektų finansavimo sąlygų aprašą, o kai 

įgyvendinami RPPl projektai, – pakeistas Gaires, taip pat jeigu buvo gauta PĮP už didesnę sumą, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt


11 

 

 

nei kvietimui skirta finansavimo lėšų suma, kai projektai atrenkami konkurso būdu), vertinimo 

terminas gali būti pratęstas administruojančiosios institucijos arba miesto vietos veiklos grupės 

sprendimu. Apie naują PĮP vertinimo terminą administruojančioji institucija, o kai vykdoma 

bendruomenės inicijuotos vietos plėtra, – miesto vietos veiklos grupė turi informuoti pareiškėjus ir 

ministeriją, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – ir RPT, nurodydamos termino pratęsimo priežastis. 

PĮP vertinimo terminas gali būti pratęstas ne ilgiau kaip 23 darbo dienoms, kai projektų 

atranka vykdoma planavimo arba tęstinės projektų atrankos būdu, ir ne ilgiau kaip 35 darbo 

dienoms, kai projektų atranka vykdoma konkurso būdu, išskyrus atvejus, kai yra gautas 

vadovaujančiosios institucijos pritarimas dėl ilgesnio PĮP vertinimo termino pratęsimo.“ 

1.3.13. Pakeičiu 63 punktą ir jį išdėstau taip: 

„63. Administruojančioji institucija, o kai vykdoma bendruomenės inicijuotos vietos plėtra, 

– miesto vietos veiklos grupė priima sprendimą atmesti PĮP, jeigu PĮP vertinimo metu nustatoma, kad 

pareiškėjas ir su pareiškėju susiję subjektai, nurodyti 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui 

taikomų finansinių taisyklių 190 straipsnio 1 dalyje, siekė gauti konfidencialios informacijos, kuri 

PĮP vertinimo metu jam suteiktų nepagrįstą pranašumą, arba bandė daryti įtaką PĮP vertinimo 

rezultatams ar vertintojams.“ 

1.3.14. Pakeičiu 72 punktą ir jį išdėstau taip: 

„72. PĮP vertinimo metu administruojančioji institucija atlikto (-ų) pirkimo (-ų) tinkamumo 

nevertina, išskyrus iš EGADP lėšų finansuojamus pirkimus. Kai pirkimai finansuojami iš 

EGADP lėšų, vertinant PĮP, turi būti įsitikinta dėl sukčiavimo, korupcijos, dvigubo 

finansavimo, interesų konflikto vykdant pirkimą (-us) nebuvimo.“ 

1.3.15. Pakeičiu 85 punktą ir jį išdėstau taip: 

„85. Kai projektai atrenkami konkurso būdu arba vykdoma tęstinė projektų atranka, 

ministerija, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl administruojančioji institucija, priimdamos 

sprendimą dėl projekto finansavimo, gali sudaryti rezervinių projektų sąrašą, jei, įvertinusios pagal 

kvietimą skirtos bendros ir pagal kiekvieną regioną finansavimo lėšų sumos likutį ir teigiamai 

įvertintuose PĮP, kuriems finansuoti neužteko lėšų, prašomą skirti finansavimo lėšų sumą, 

nusprendžia, kad ateityje bus galimybių šiam kvietimui skirti papildomų lėšų. Į rezervinių projektų 

sąrašą projektai įrašomi ta pačia eile, kaip jie buvo išdėstyti PĮP vertinimo ataskaitos sąraše „PĮP, 

kurie nebuvo atmesti projekto tinkamumo finansuoti bei naudos ir kokybės vertinimo etape, tačiau 

jiems finansuoti nepakanka kvietimui teikti PĮP skirtų lėšų“ (vykdant tęstinę projektų atranką – pagal 

PĮP pateikimo eilę). Ministerija (kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl administruojančioji 

institucija, RPT priėmus sprendimą skirti papildomų lėšų kvietimui, o kai vykdoma bendruomenės 

inicijuota vietos plėtra, – ministerijai gavus miesto vietos veiklos grupės išreikštą poreikį 

finansuoti rezervinių projektų sąraše esančius projektus) gali priimti sprendimą finansuoti 

projektus iš rezervinių projektų sąrašo nustatyta projektų eilės tvarka. Jei ministerija (kai 

įgyvendinami RPPl projektai, – RPT) nusprendžia papildomų lėšų kvietimui neskirti arba skirti jų 

mažiau, nei reikia į rezervinių projektų sąrašą įrašytiems projektams finansuoti, ji (kai įgyvendinami 

RPPl projektai, – RPPl administruojančioji institucija) turi priimti sprendimą nefinansuoti tų projektų, 

kuriems neužteko kvietimui skirtos finansavimo lėšų sumos ar skiriamų papildomų lėšų. Jeigu 

skiriamų papildomų lėšų neužtenka visiems pagal projektų prioritetinius atrankos kriterijus vienodai 

įvertintiems projektams, nefinansuojamas nė vienas iš tų projektų.“ 

1.3.16. Pakeičiu 92 punktą ir jį išdėstau taip: 

„92. Projektų, finansuojamų iš 2021–2027 metų ES fondų, sutartys gali būti sudaromos iki 

2026 m. gruodžio 31 d. Projektų, finansuojamų iš Teisingos pertvarkos fondo (toliau – TPF) lėšų 

pagal Reglamento (ES) 2021/1056 4 straipsnį, sutartys gali būti sudaromos iki 2026 m. birželio 30 

d., jei su vadovaujančiąja institucija nėra suderinta kitaip.“ 

1.3.17. Pakeičiu 114.2 papunktį ir jį išdėstau taip:  

„114.2. keičiasi Lietuvos Respublikos ir (ar) ES teisės aktai, dėl kurių reikia keisti projekto 

sutartį (įskaitant projektų finansavimo sąlygų aprašą, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl ir 

(ar) Gaires, kai keitimai atliekami Taisyklių 40 punkte nustatytais atvejais ir kai keičiant projektų 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
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finansavimo sąlygų aprašą, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPPl ir (ar) Gairėse nurodoma, kad 

pakeitimai taikomi įgyvendinamiems projektams), atliekant Taisyklių IV skyriaus trečiajame 

skirsnyje nurodytus veiksmus.“ 

1.3.18. Pakeičiu 115 punktą ir jį išdėstau taip: 

„115. Administruojančioji institucija vienašaliu sprendimu keisdama projekto sutartį 

prireikus gali inicijuoti išmokėtų projektui skirtų finansavimo lėšų ar jų dalies grąžinimą. 

Administruojančioji institucija, vienašaliu sprendimu pakeitusi projekto sutartį, apie tai turi 

informuoti projekto vykdytoją, užtikrindama informacijos pateikimą per INVESTIS Taisyklių 

114.1 ir 114.4 papunkčiuose nustatytais atvejais ir ministeriją ministerijai, o Taisyklių 114.1 

papunktyje nustatytu atveju, kai įgyvendinami RPPl projektai, – ir RPT.“ 

1.3.19. Papildau 1211 punktu: 

„1211. Kai papildomas finansavimas pagal Taisyklių 121.2 papunktį skiriamas 

tiesioginėms projekto veikloms finansuoti ir nėra numatomi papildomi reikalavimai projektui 

(pasiekti daugiau kiekybinių rezultatų, įgyvendinti daugiau projekto veiklų ir (ar) pan.), 

numatytas netiesioginių išlaidų fiksuotosios normos dydis, nustatytas pagal Taisyklių 333 

punktą, gali būti keičiamas išlaikant iki papildomo finansavimo skyrimo sudarytoje projekto 

sutartyje numatytą netiesioginių išlaidų sumą. Ši nuostata netaikoma RPPl projektams.“ 

1.3.20. Papildau 1241 punktu: 

„1241. Ministerija, įvertinusi galimybes skirti papildomą finansavimą konkrečios 

pažangos priemonės veiklą (poveiklę) įgyvendinantiems projektams, įvertina, ar papildomas 

finansavimas atitiktų Taisyklių 122.3 ir 122.6 papunkčiuose nustatytus reikalavimus, priima 

preliminarų pritarimą dėl papildomo finansavimo skyrimo ir projekto vykdytoją informuoja 

apie tokį sprendimą bei galimybę kreiptis į administruojančiąją instituciją Taisyklių 126 

punkte nustatyta tvarka.“ 

1.3.21. Pakeičiu 136 punktą ir jį išdėstau taip: 

„136. Jei projekto vykdytojas neprašo ir nenumato prašyti įgyvendinant projektą sutaupytų 

lėšų arba ministerija projektų finansavimo sąlygų apraše, o kai įgyvendinami RPPl projektai, – RPT 

RPPl arba pagal vidaus reikalų ministro nustatomą Nutarimo Nr. 612 įgyvendinimo tvarką 

nepritaria nepritariama šių lėšų panaudojimui įgyvendinant projektus, administruojančioji 

institucija gali sumažinti projekto sutartyje nurodytą didžiausią projekto tinkamų finansuoti išlaidų 

sumą ir didžiausią galimą skirti finansavimo lėšų sumą projektui įgyvendinti nelaukdama projekto 

finansavimo pabaigos.“ 

1.3.22. Papildau 149.4 papunkčiu: 

„149.4. 2027 m. sausio 30 d., kai projektas finansuojamas EGADP lėšomis ir 

įgyvendinant projektą siekiama 2021 m. liepos 28 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimo dėl 

Lietuvos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo (toliau – 

Sprendimas dėl EGADP) E skyriaus 5 komponento „Aukštasis mokslas, nuosekli mokslo ir 

inovacijų skatinimo sistema ir aukštos pridėtinės vertės verslas“ tarpinės ir siektinos reikšmių 

stebėsenos rodiklių, kurių aprašyme numatyta, kad stebėsenos rodikliams pasiekti ir 

atsiskaityti už juos užtenka sudaryti projektų sutartis.“ 

1.3.23. Papildau 1491 ir 1492 punktais: 

„1491. Kai projekto vykdytojas, vadovaudamasis Taisyklių 355 punktu, apskundžia 

administruojančiosios institucijos sprendimus ar veiksmus (neveikimą) ir Lietuvos 

administracinių ginčų komisija arba Regionų administracinis teismas pripažįsta neteisėtais 

administruojančiosios institucijos sprendimus ar veiksmus (neveikimą) ir dėl to išlaidos ar jų 

dalis tampa tinkamos finansuoti, projekto vykdytojas turi teisę pateikti veiklos ataskaitą ir į ją 

įtraukti minėtas išlaidas po projekto sutartyje nustatyto galutinės veiklos ataskaitos pateikimo 

termino arba po Taisyklių 149 punkte nustatyto termino, bet ne vėliau kaip per 20 darbo dienų 

nuo Lietuvos administracinių ginčų komisijos sprendimo įsigaliojimo arba Regionų 

administracinio teismo sprendimo įsiteisėjimo dienos. 

1492. Kai administruojančioji institucija, vadovaudamasi Taisyklių 223 punktu, 

pakeičia savo sprendimą dėl pažeidimo ir dėl to išlaidos ar jų dalis tampa tinkamos finansuoti, 
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projekto vykdytojas turi teisę pateikti veiklos ataskaitą ir į ją įtraukti minėtas išlaidas po 

projekto sutartyje nustatyto galutinės veiklos ataskaitos pateikimo termino arba po Taisyklių 

149 punkte nustatyto termino, bet ne vėliau kaip per 20 darbo dienų nuo administruojančiosios 

institucijos sprendimo priėmimo dienos.“ 

1.3.24. Pakeičiu 153 punktą ir jį išdėstau taip: 

„153. Projekto sutartyje gali būti numatytas avansas projektams finansuoti (projekto 

tinkamoms finansuoti išlaidoms apmokėti), jei tenkinamos Taisyklių 154 ir 155 punktuose nustatytos 

sąlygos.“ 

1.3.25. Pakeičiu 164 punktą ir jį išdėstau taip:  

„164. Įvykdęs visas projekto veiklas, projekto vykdytojas iki projekto sutartyje nurodyto 

termino, kuris negali būti ankstesnis kaip 20 darbo dienų po projekto veiklų vykdymo pabaigos (kai 

projektas finansuojamas EGADP lėšomis, administruojančiosios institucijos ir projekto 

vykdytojo bendru sutarimu gali būti nustatytas kitoks terminas), administruojančiajai institucijai 

turi pateikti nustatytos formos veiklos ataskaitą su užpildyta galutinės projekto įgyvendinimo 

informacijos dalimi.“ 

1.3.26. Pakeičiu 171 punktą ir jį išdėstau taip: 

„171. Jeigu stebėsenos rodiklių aprašymo kortelėse nurodytu pasiekimo momentu projekto 

vykdytojas yra nepasiekęs projekto sutartyje nustatytų stebėsenos rodiklių reikšmių, 

administruojančioji institucija, įvertinusi stebėsenos rodiklių reikšmių nepasiekimo priežastis ir 

projektui skirto finansavimo pagrįstumą, vadovaudamasi Taisyklių 172–178 punktuose nurodytais 

principais, suderinusi su atsakinga ministerija, sumažina projekto sutartyje nustatytą projektui skirtą 

finansavimą (nekeisdama projekto tinkamų finansuoti išlaidų dydžio, t. y. atitinkama suma didinamas 

projekto vykdytojo nuosavo įnašo dydis) ir apie tai informuoja atsakingą ministeriją. Jei nėra 

numatyto projekto vykdytojo nuosavo indėlio projektui įgyvendinti, vadovaudamasi Taisyklių 172–

178 punktuose nurodytais principais, administruojančioji institucija, suderinusi su atsakinga 

ministerija, sumažina projekto sutartyje nustatytą projektui skirtą finansavimą ir apie tai informuoja 

atsakingą ministeriją. Jeigu administruojančioji institucija nustato, kad nepasiekus stebėsenos 

rodiklių reikšmių taip pat nėra pasiektas projekto tikslas ir (arba) įgyvendinus projektą nepasiekta 

stebėsenos rodiklio reikšmė, kuri susieta su projektų atrankos kriterijumi, susietu su ateities 

rezultatais (poprojektiniu laikotarpiu), ir dėl to nebūtų skirtas finansavimas, išskyrus Taisyklių 481 

punkte nustatytus atvejus, vadovaudamasi Taisyklių 116 punktu, ji inicijuoja projekto sutarties 

nutraukimą ir išmokėtų lėšų susigrąžinimą.“ 

1.3.27. Pakeičiu 174 punktą ir jį išdėstau taip: 

„174. Mažinama projektui skirto finansavimo sumos dalis nustatoma vadovaujantis 

proporcingumo principu ir įvertinus projekto stebėsenos rodiklio pobūdį (vertinama, ar stebėsenos 

rodiklis, kurio reikšmė nepasiekta, buvo privalomas pagal projektų finansavimo sąlygų aprašą veiklai 

(poveiklei), o kai įgyvendinami RPPl projektai, – pagal Gaires finansuojamai veiklai (poveiklei), ar 

pasiekta minimali projektų finansavimo sąlygų apraše veiklai (poveiklei), o kai įgyvendinami RPPl 

projektai, – RPPl veiklai (poveiklei) Gairėse nustatyta stebėsenos rodiklio reikšmė, ar už nepasiektą 

stebėsenos rodiklio reikšmę PĮP vertinimo metu buvo skirta papildomų balų bei išlaikyta minimali 

privalomų surinkti balų suma ir ar tai buvo esminis veiksnys, nulėmęs finansavimo skyrimą 

projektui), projekto stebėsenos rodiklių skaičių ir stebėsenos rodiklio reikšmių nepasiekimo 

aplinkybes (kokių veiksmų ėmėsi projekto vykdytojas rodiklio reikšmei pasiekti, projekto vykdytojo 

veiksmai (neveikimas), dėl kurių nebuvo pasiekta rodiklio reikšmė). 

Jei daugiau nei vieno stebėsenos rodiklio reikšmė nepasiekta daugiau kaip 10 procentų, 

projektui skirto finansavimo suma negali būti mažinama daugiau kaip 20 procentų visų projekto 

tinkamų finansuoti išlaidų sumos. 

Kai įgyvendinama Investicijų programa, vertinamas tik projekto rezultato stebėsenos 

rodiklių skaičius.“ 

1.3.28. Pakeičiu 180 punktą ir jį išdėstau taip: 

„180. Iš ESF+, EGADP arba Teisingos pertvarkos fondo (toliau – TPF), kai projektai 

finansuojami pagal Reglamento (ES) 2021/1056 8 straipsnio 2 dalies k, l ir m punktus, lėšų 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
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finansuojamo projekto vykdytojas kartu su veiklos ataskaitomis, kuriose deklaruojamos su ESF+ 

projekto dalyviais arba EGADP projekto dalyviais, arba iš TPF lėšų pagal Reglamento (ES) 

2021/1056 8 straipsnio 2 dalies k, l ir m punktus finansuojamo projekto dalyviais (toliau – TPF 

projekto dalyvis) susijusios išlaidos ir pasiektos stebėsenos rodiklių reikšmės, teikia 

administruojančiajai institucijai informaciją apie ESF+ projekto dalyvius, EGADP projekto dalyvius 

arba TPF projekto dalyvius, pradėjusius dalyvauti projekto veiklose iki veiklos ataskaitos ataskaitinio 

laikotarpio pabaigos (jei tokių dalyvių esama), pagal dalyvio apklausos anketos formą, mokymo (-ų) 

dalyvių sąrašų ir dalyvių ataskaitos formas, kurioms pritarė darbo grupė ir kurios skelbiamos 

svetainėje esinvesticijos.lt. Kai įgyvendinami JP, informaciją apie ESF+ projekto dalyvius, EGADP 

projekto dalyvius arba TPF projekto dalyvius JP projekto vykdytojas pateikia JP vykdytojui. Su ESF+ 

projekto dalyviais, EGADP projekto dalyviais arba TPF projekto dalyviais susijusios deklaruojamos 

išlaidos pripažįstamos netinkamomis finansuoti, jei nepateikiama informacijos apie ESF+ projekto 

dalyvius, EGADP projekto dalyvius arba TPF projekto dalyvius, pradėjusius dalyvauti projekto 

veiklose, arba pateikiama neteisinga ar netiksli informacija ir projekto vykdytojas jos neištaiso iki 

administruojančiosios institucijos nurodyto termino. Ištaisius nurodytus trūkumus, projekto 

vykdytojas gali išlaidas, susijusias su ESF+ projekto dalyviais, EGADP projekto dalyviais arba TPF 

projekto dalyviais, įtraukti į veiklos ataskaitą. ESF+ projekto dalyvių, EGADP projekto dalyvių ir 

TPF projekto dalyvių duomenys įtraukiami ir įskaičiuojami į Investicijų programos stebėsenos ar 

Plano „Naujos kartos Lietuva“ bendrąjį stebėsenos rodiklį, nustatytą projekto sutartyje.“ 

1.3.29. Pakeičiu 205.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„205.2. kitų įtariamų pažeidimų atvejais, kai su įtariamu pažeidimu susijusios lėšos nebuvo 

išmokėtos, – administruojančiajai institucijai patvirtinus tik tinkamų finansuoti išlaidų sumą ir (ar) 

projekto vykdytojui atlikus įgyvendinančiosios administruojančiosios institucijos nurodytus 

veiksmus.;“. 

1.3.30. Papildau 205.3 papunkčiu: 

„205.3. projekto vykdytojui atlikus reikiamus veiksmus ir įgijus atitinkamą teisę, 

leidimą ar kitą privalomą patvirtinimą, pažeidimo tyrimo metu neliko bent vieno iš pažeidimo 

požymių.“ 

1.3.31. Pakeičiu 209 punktą ir jį išdėstau taip: 

„209. Administruojančioji institucija pažeidimo tyrimą turi atlikti: 

209.1. ne vėliau kaip per 20 darbo dienų nuo įtariamo pažeidimo užregistravimo dienos. Kai 

reikia kreiptis į kitas institucijas, įstaigas, projekto vykdytoją ir (ar) CPO, kai atliktas pirkimas iš 

CPO, dėl papildomos informacijos, pažeidimo tyrimas baigiamas ne vėliau kaip per 20 darbo dienų 

nuo papildomos informacijos gavimo dienos, išskyrus Taisyklių 209.2 papunktyje nurodytus 

atvejus; 

209.2. ne vėliau kaip iki audito institucijos, Europos Audito Rūmų, Europos Komisijos 

ir (ar) vadovaujančiosios institucijos nurodyto rekomendacijos įgyvendinimo termino, kai 

pažeidimo tyrimas susijęs su rekomendacijos įgyvendinimu ir kai tokio pažeidimo tyrimo 

atlikimas per Taisyklių 209.1 papunktyje nustatytus terminus būtų ilgesnis nei rekomendacijos 

įgyvendinimo terminas.“ 

1.3.32. Papildau 2261 punktu: 

„2261. Netinkamų finansuoti projektų išlaidų sumos, kurios turi būti sugrąžintos pagal 

šiuo finansų ministro įsakymu patvirtintą Bendrai finansuojamų 2021–2027 metų Europos 

Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano 

„Naujos kartos Lietuva“ projektų netinkamų deklaruoti Europos Komisijai išlaidų 

apmokėjimo valstybės biudžeto lėšomis tvarkos aprašą, nėra susigrąžinamos iš projektų 

vykdytojų.“ 

1.3.33. Pakeičiu 231 punktą ir jį išdėstau taip: 

„231. Projekto vykdytojas, gavęs sprendimą dėl lėšų grąžinimo, gali likus ne mažiau kaip 

20 darbo dienų iki sprendime nurodyto termino pabaigos, per kurį lėšos turi būti grąžintos, 

administruojančiajai institucijai pateikti prašymą atidėti terminą, per kurį lėšos turi būti grąžintos, ne 

ilgesniam nei 12 mėnesių laikotarpiui arba leisti grąžintiną sumą grąžinti dalimis ne vėliau kaip per 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
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12 mėnesių nuo sprendimo dėl lėšų grąžinimo įsigaliojimo dienos pabaigos, nurodydamas, iki kurios 

dienos prašo atidėti lėšų grąžinimo terminą ir (arba) kokiu periodiškumu, kokiomis dalimis galėtų 

grąžinti grąžintinas lėšas, taip pat nurodydamas priežastis, dėl kurių negali grąžinti lėšų per sprendime 

nurodytą terminą, ir pateikdamas finansines ataskaitas ar kitą pagrindžiančią informaciją. Atidėto 

lėšų grąžinimo termino diena negali būti vėlesnė nei projekto sutartyje nustatyta galutinės 

veiklos ataskaitos pateikimo diena. Administruojančioji institucija, gavusi projekto vykdytojo 

prašymą, įsitikina, kad jis neturi galimybių grąžinti lėšų iki sprendime nurodyto termino pabaigos, ir 

ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos derinti asignavimų valdytojui pateikia 

projekto vykdytojo prašymą ir savo motyvuotą poziciją. Asignavimų valdytojui per 5 darbo dienas 

nuo prašymo ir pozicijos gavimo dienos nepateikus atsakymo, laikoma, kad jis pritaria projekto 

vykdytojo grąžintinos sumos grąžinimo termino atidėjimui arba grąžintinos sumos grąžinimui 

dalimis. Administruojančioji institucija, išnagrinėjusi projekto vykdytojo prašymą, ne vėliau kaip per 

18 darbo dienų nuo tokio prašymo gavimo dienos priima sprendimą grąžintinų lėšų sumą grąžinti 

dalimis arba atidėti grąžinimo terminą (išskyrus, kai teikiama neteisėta ar netinkamai taikoma 

valstybės pagalba, kaip nustatyta 2015 m. liepos 13 d. Tarybos reglamente (ES) 2015/1589, 

nustatančiame išsamias Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 108 straipsnio taikymo taisykles) ir 

nustato kitą terminą, iki kurio lėšos turi būti grąžintos, arba, nustačiusi kitą terminą, per kurį lėšos 

turi būti grąžintos, leidžia grąžintiną sumą grąžinti dalimis. Administruojančioji institucija, 

priimdama sprendimą, nurodo mokėti palūkanas, kurios skaičiuojamos Taisyklių 241 punkte 

nustatyta tvarka. Administruojančioji institucija apie priimtą sprendimą ne vėliau kaip per 3 darbo 

dienas nuo sprendimo atidėti grąžintinų lėšų grąžinimo terminą arba grąžintiną sumą grąžinti dalimis 

įsigaliojimo dienos informuoja projekto vykdytoją, pateikdama jam pranešimą ir sprendimą, 

užpildydama formas, kurioms pritarė darbo grupė, ir ministeriją (-as). Kai įgyvendinami RPPl 

projektai, apie priimtą sprendimą informuojama ir RPT. Jeigu administruojančioji institucija priima 

sprendimą neleisti atidėti grąžintinų lėšų grąžinimo termino arba grąžintinos sumos grąžinti dalimis, 

ne vėliau kaip per 18 darbo dienų nuo projekto vykdytojo prašymo gavimo dienos ji informuoja 

projekto vykdytoją ir ministeriją (-as), o kai įgyvendinami RPPl projektai, – ir RPT, nurodydama 

tokio sprendimo priežastis. Sprendimas neleisti atidėti grąžintinų lėšų grąžinimo termino arba 

grąžintinos sumos grąžinti dalimis turi atitikti Viešojo administravimo įstatyme nustatytus 

administraciniam sprendimui taikomus reikalavimus.“ 

1.3.34. Pakeičiu 240 punktą ir jį išdėstau taip: 

„240. Iš grąžintų lėšų dalies pirmiausia dengiamos grąžintinos lėšos pagal jų susidarymo 

eiliškumą (pirmiausia dengiamos anksčiau nustatytos grąžintinos lėšos, iš jų pirmiausia – ES fondų 

ir EGADP lėšos finansinės paramos lėšos), o tik tada – palūkanos (jeigu sprendime nurodyta jas 

mokėti). Visa dalimis grąžinama grąžintina suma turi būti grąžinta ne vėliau kaip per 12 mėnesių nuo 

sprendimo dėl lėšų grąžinimo įsigaliojimo dienos.“ 

1.3.35. Pakeičiu 266 punktą ir jį išdėstau taip: 

„266. Administruojančiajai institucijai ir JP vykdytojui sudarius projekto sutartį, JP 

vykdytojas pagal darbo grupės formą, kuri skelbiama svetainėje esinvesticijos.lt, parengia kvietimų 

teikti paraiškas finansuoti JP projektus planą (toliau – kvietimų teikti paraiškas planas) ir jį pateikia 

administruojančiajai institucijai paskelbti svetainėje esinvesticijos.lt. Kvietimas teikti paraiškas gali 

būti planuojamas ir skelbiamas bendrai dėl kelių JP veiklų, išskyrus atvejus, kai skiriasi JP veikloms 

taikomi JP projektų paraiškų atrankos būdai ir (arba) JP projektai atrenkami konkurso būdu. JP 

vykdytojas, vadovaudamasis projektų finansavimo sąlygų aprašo nuostatomis ir kvietimų teikti 

paraiškas plane esančia informacija, pagal darbo grupės formą, kuri skelbiama svetainėje 

esinvesticijos.lt, parengia kvietimą teikti paraiškas ir jį paskelbia svetainėje esinvesticijos.lt.“ 

1.3.36. Pakeičiu 294.2.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„294.2.2. Kai projektai finansuojami EGADP lėšomis (išskyrus nepanaudotas EGADP 

lėšas), veiklos gali būti vykdomos nuo 2020 m. vasario 1 d., kai įgyvendinamos Sprendimo dėl 

EGADP H skyriaus 8 komponente „REPowerEU“ nurodytos naujos priemonės – nuo 2022 m. 

vasario 1 d., o ir turi būti užbaigtos ne vėliau kaip 2026 m. rugpjūčio 31 d., pasiekiant 2021 m. liepos 

28 d. Tarybos įgyvendinimo sprendime dėl Lietuvos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32015R1589&locale=lt
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plano įvertinimo patvirtinimo (toliau – Sprendimas dėl EGADP) nustatytas reformų ir investicijų 

galutines tarpines ir siektinas reikšmes, o projekto išlaidos turi būti patirtos ir apmokėtos šiame 

papunktyje nurodytu laikotarpiu Sprendime dėl EGADP nustatytos reformų ir investicijų 

galutinės tarpinės ir siektinos reikšmės turi būti pasiektos ne vėliau kaip 2026 m. rugpjūčio 31 

d.“ 

1.3.37. Pakeičiu 2972 punktą ir jį išdėstau taip: 

„2972. Kai Investicijų programos ERPF lėšomis finansuojamas projektas, kuris bendrai 

finansuojamas pagal programą „Europos horizontas“, įskaitant Europos atominės energijos bendrijos 

mokslinių tyrimų ir mokymo programą, papildančią programą „Europos horizontas“, bei bendrai 

finansuojamų ir institucionalizuotų Europos partnerysčių projektus, arba projektas, pateiktas pagal 

programos „Europos horizontas“ veiksmus ir pripažintas tinkamu finansuoti, tačiau negavęs EK 

finansavimo dėl lėšų trūkumo, įskaitant EK pažangumo ženklą gavusius projektus, taip pat kai 

projektui suteiktas suverenumo ženklas, kaip nurodyta 2024 m. vasario 29 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2024/795, kuriuo sukuriama Europos strateginių 

technologijų platforma (STEP) ir iš dalies keičiami Direktyva 2003/87/EB bei reglamentai (ES) 

2021/1058, (ES) 2021/1056, (ES) 2021/1057, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) 

2021/1060, (ES) 2021/523, (ES) 2021/695, (ES) 2021/697 ir (ES) 2021/241, 4 straipsnyje, 

tinkamomis finansuoti projekto išlaidomis laikomos visos išlaidos, numatytos su EK sudarytoje 

dotacijos sutartyje arba programos „Europos horizontas“ arba „Skaitmeninė Europa“ paraiškoje 

arba Europos gynybos fondui pateiktoje paraiškoje, nepažeidžiant Taisyklių 298, 299, 2991, 304, 

305, 310 punktų bei 308.1, 308.7 papunkčių ir laikantis šio ir Taisyklių VII skyriaus ketvirtojo 

skirsnių nuostatų.“ 

1.3.38. Pakeičiu 300.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„300.1. Dienpinigių ir gyvenamojo ploto nuomos normos vykstantiems į užsienio 

komandiruotes asmenims visais atvejais negali viršyti maksimalių dienpinigių dydžių ir gyvenamojo 

ploto nuomos išlaidų normų, apskaičiuotų vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2004 m. 

balandžio 29 d. nutarimu Nr. 526 „Dėl dienpinigių ir kitų komandiruočių išlaidų apmokėjimo“.“ 
1.3.39. Papildau 300.4 papunkčiu: 

„300.4. Iš užsienio į Lietuvos Respubliką atvykstančio projektą vykdančio personalo 

dienpinigių, gyvenamojo ploto nuomos ir kitos komandiruotės išlaidos yra tinkamos finansuoti 

pagal atitinkamos užsienio valstybės, iš kurios yra komandiruojami asmenys, teisės aktus.“ 

1.3.40. Pakeičiu 302.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„302.1. piniginės išmokos, jeigu jos nėra skirtos už atliktą darbą darbuotojui taikomos 

skatinimo priemonės ir premijavimas, siekiant paskatinti už gerai atliktą darbą, veiklą ar 

veiklos rezultatus;“.  

1.3.41. Pakeičiu 338 punktą ir jį išdėstau taip:  

„338. Kai projekto išlaidos apmokamos taikant fiksuotąją normą, nustatytą Taisyklių 332.3 

papunktyje, deklaruojant projektą vykdančio personalo išlaidas pagal paslaugų (civilines), įskaitant 

autorines, sutartis tokios personalo darbo užmokesčio išlaidos turi būti aiškiai atskirtos nuo pelno 

dalies kitų projekto išlaidų tipų.“ 

1.3.42. Pakeičiu 339 punkto pirmąją pastraipą ir ją išdėstau taip: 

„339. Projekto vykdytojas, partneris, taip pat JP projekto vykdytojas turi užtikrinti galimybę 

ES institucijų, organų, tarnybų ar agentūrų prašymu susipažinti su komunikacijos ir matomumo 

medžiaga, taip pat užtikrinti, kad ES būtų suteikta nemokama, neišimtinė ir neatšaukiama licencija 

naudoti tokią medžiagą ir visas su ja susijusias ankstesnes teises pagal Reglamento 

(ES) 2021/1060 49 straipsnio 6 dalį ir IX priedą ir pagal EGADP finansinio susitarimo tarp Europos 

Komisijos ir Lietuvos Respublikos (toliau – finansinis susitarimas) 10 straipsnio 6 punktą. Pagal 

Reglamento (ES) 2021/1060 49 straipsnio 3 ir 5 dalis, 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento Reglamento (ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo priemonė, su visais pakeitimais 25a straipsnį ir finansinio susitarimo 10 

straipsnio 2 dalies c punktą svetainėje esinvesticijos.lt, Finansų ministerijos interneto 

svetainėje finmin.lrv.lt, EK interneto svetainėje kohesio.ec.europa.eu/en/ ir kitose su ES 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R0795&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32003L0087&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1303&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32014R0223&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0695&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0697&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
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investicijomis susijusiose interneto svetainėse bei komunikacijos, matomumo priemonėse bus 

skelbiama:“. 

1.3.43. Pakeičiu 345 punktą ir jį išdėstau taip: 

„345. Taisyklėse nustatyti minimalūs projektų reikalavimai taikomi atsižvelgiant 

į Reglamento (ES) 2021/241 28, 32 konstatuojamąsias dalis, 5 straipsnio 2 dalį ir 17 straipsnio 4 dalį 

(taikoma EGADP), Reglamento (ES) 2021/1056 6 ir 15 konstatuojamąsias dalis (taikoma 

TPF), 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento Reglamento (ES) 

2021/1057, kuriuo nustatomas „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) ir panaikinamas Reglamentas 

(ES) Nr. 1296/2013, su visais pakeitimais 6 ir 28 straipsnius (taikoma ESF+), Reglamento 

(ES) 2021/1058 5 ir 6 konstatuojamąsias dalis (taikoma ERPF ir Sanglaudos fondui) ir Reglamento 

(ES) 2021/1060 6 konstatuojamąją dalį ir 9 straipsnį (taikoma ERPF, TPF, Sanglaudos fondui ir 

ESF+).“ 

1.3.44. Pakeičiu 353.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„353.3. Projekto vykdytojas, partneris ir JP projekto vykdytojas privalo saugoti dokumentus 

ilgiau, nei nustatyta Taisyklių 353.1 ir 353.2 papunkčiuose, jei tokia prievolė nustatyta toliau šiame 

punkte nurodytuose dokumentuose. Projekto vykdytojas, partneris ir JP projekto vykdytojas visų su 

projekto įgyvendinimu susijusių dokumentų saugojimą organizuoja vadovaudamiesi Bendrųjų 

Vidaus administravimo dokumentų saugojimo terminų rodykle, patvirtinta Lietuvos vyriausiojo 

archyvaro 2011 m. kovo 9 d. įsakymu Nr. V-100 „Dėl Bendrųjų Vidaus administravimo dokumentų 

saugojimo terminų rodyklės patvirtinimo“, Dokumentų tvarkymo ir apskaitos taisyklėmis, 

patvirtintomis Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. liepos 4 d. įsakymu Nr. V-118 „Dėl 

Dokumentų tvarkymo ir apskaitos taisyklių patvirtinimo“, Dokumentų saugojimo taisyklėmis, 

patvirtintomis Lietuvos vyriausiojo archyvaro 2011 m. gruodžio 28 d. įsakymu Nr. V-157 „Dėl 

Dokumentų saugojimo taisyklių patvirtinimo“, Nevalstybinių organizacijų ir privačių juridinių 

asmenų dokumentų rengimo, tvarkymo ir apskaitos taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos vyriausiojo 

archyvaro 2011 m. gruodžio 20 d. įsakymu Nr. V-152 „Dėl Nevalstybinių organizacijų ir privačių 

juridinių asmenų dokumentų rengimo, tvarkymo ir apskaitos taisyklių patvirtinimo“.“ 

1.3.45. Pakeičiu 353.5.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„353.5.1. PĮP ir pridedamus dokumentus bei kitus su projekto, projekto partnerio ar JP 

projekto atranka susijusius dokumentus;“. 

1.3.46. Pakeičiu 1 priedą: 

1.3.46.1. Pakeičiu IV skyrių ir jį išdėstau taip: 

„IV SKYRIUS 

PROJEKTO REZULTATŲ TĘSTINUMO PLANAS 

(taikoma projektams, kai PFSA nurodoma sąlyga, kad įgyvendinus projektą turi būti užtikrintas projekto rezultatų 

palaikymas) 

 
 

Projekto rezultatų palaikymo finansinis pagrindimas 
Kai rengiamas investicijų projektas, šioje dalyje pareiškėjas turi nurodyti, kokiomis lėšomis ir kokia suma bus 

užtikrintas projekto rezultatų palaikymas.  

Kai nėra rengiamas investicijų projektas, šioje dalyje detalizuojama, kokio palaikymo biudžeto reikės po projekto 

įgyvendinimo – kokioms sąnaudoms ir kiek lėšų reikės kasmet (visą projekto investicijų tęstinumo laikotarpį). 

Pateikiamas projekto tęstinumo aprašymas, atsižvelgiant į du požymius – fizinį ir veiklos rezultatų tęstinumą. 

Fizinis tęstinumas: glaustai aprašoma, kaip bus užtikrintas projekto produktų tęstinumas (pvz., kas ir kaip apmokės 
pastatyto naujo pastato eksploatavimo išlaidas, kas bus atsakingas už sukurtos infrastruktūros tinkamą naudojimą), 

kaip bus užtikrinamas projekto rezultatų panaudojimas ir (arba) sklaida.  

Veiklos rezultatų tęstinumas: glaustai aprašoma, koks projekto valdymo personalas užtikrins (nurodomos konkrečios 

priemonės) projekto veiklų tęstinumą po projekto finansavimo pabaigos pagal priemonės apraše nustatytus 

reikalavimus, jei tokie nustatyti (pvz., kokioms paslaugoms (pvz., onkologinėms, traumatologinėms) teikti bus 

naudojama įgyvendinant projektą įgyta medicininė įranga ir kt.).  

Galimas simbolių skaičius – 4 000.  

Nurodyti privaloma, jeigu taikoma. 

Bendra lėšų suma, kurios reikia projekto rezultatams palaikyti, eurais 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R0241&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R1296&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1060&locale=lt
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Laikotarpis, 

kuriam 

skaičiuojamas 

projekto 
rezultatų 

palaikymas, 

metais 

Vidutinė 

metinė lėšų 

suma, 
kurios reikia 

projekto 

rezultatams 
palaikyti, 

eurais 

Valstybės 

biudžeto 
lėšos 

Kitas finansavimo šaltinis 
Pareiškėjo 

lėšos 
Iš viso 

Nurodomas 

laikotarpis, 

kuriam 

skaičiuojamas 

projekto 

rezultatų 

palaikymas.    

Nurodoma 

vidutinė 

metinė lėšų 

suma, kurios 

reikia 

projekto 

rezultatams 
palaikyti. 

Nurodoma 

valstybės 

biudžeto 

lėšų suma. 

Nurodomas 

kito 

finansavimo 

šaltinio 

pavadinimas. 

Nurodoma 

kito 

finansavimo 

šaltinio lėšų 

suma. 

Nurodoma 

pareiškėjo lėšų 

suma.“ 

 

 

       

 

1.3.46.2. Pakeičiu VI skyrių: 

1.3.46.2.1. Pakeičiu 7 punktą ir jį išdėstau taip: 

„7. Mano atstovaujamo pareiškėjo vadovas, naudos gavėjas, kaip jis apibrėžtas Lietuvos Respublikos 

pinigų plovimo ir teroristų finansavimo prevencijos įstatymo 2 straipsnio 14 dalyje, (toliau – naudos gavėjas) 

ar savininkas, ūkinės bendrijos tikrasis (-ieji) narys (-iai) ar mažosios bendrijos atstovas (-ai), turintis (-ys) 
teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar finansinę apskaitą (toliau – apskaita) tvarkantis asmuo 

(asmenys), ar kitas (kiti) asmuo (asmenys), turintis (-ys) teisę surašyti ir pasirašyti pareiškėjo apskaitos 

dokumentus, PĮP pateikimo dieną neturi neišnykusio arba nepanaikinto teistumo arba dėl pareiškėjo per 
pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis dėl neteisėtos veiklos, 

kenkiančios Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams interesams, t. y. už dalyvavimą 

bendrininkų grupėje, organizuotoje grupėje, nusikalstamame susivienijime, jų organizavimą ar vadovavimą 
jiems, teroristinius ir su teroristine veikla susijusius nusikaltimus ar teroristų finansavimą, vaikų darbą ar kitas 

su prekyba žmonėmis susijusias nusikalstamas veikas, kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą, 

piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų neatlikimą, sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, turtinės žalos 

padarymą apgaule, turto sunaikinimą ar sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, kontrabandą, muitinės apgaulę, 
neteisėtą disponavimą akcizais apmokestinamomis prekėmis, neteisėtą prekių ar produkcijos neišvežimą iš 

Lietuvos Respublikos, neteisėtą vertimąsi ūkine, komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtą juridinio 

asmens veiklą, svetimo prekių ar paslaugų ženklo naudojimą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens 
veiklą, mokesčių nesumokėjimą, kredito, paskolos, ar tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimą 

ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, skolininko nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, 

netikros elektroninės mokėjimo priemonės gaminimą, tikros elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar 
neteisėtą disponavimą elektronine mokėjimo priemone arba jos duomenimis, neteisėtą elektroninės mokėjimo 

priemonės ar jos duomenų panaudojimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, 

deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą ar aplaidų apskaitos tvarkymą ir (arba) 

organizavimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar gauto 

turto legalizavimą, prekybą finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista informacija, 

manipuliavimą finansinių priemonių rinka, netikrų pinigų ar vertybinių popierių pagaminimą, laikymą ar 

realizavimą, dokumento suklastojimą ar disponavimą suklastotu dokumentu, antspaudo, spaudo ar blanko 
suklastojimą, diskriminavimą dėl tautybės, rasės, lyties, kilmės, religijos ar kitos grupinės 

priklausomybės, kurstymą prieš bet kokios tautos, rasės, etninę, religinę ar kitokią žmonių grupę, 

grupių ir organizacijų, turinčių tikslą diskriminuoti žmonių grupę arba kurstyti prieš ją, kūrimą ir 

veiklą, kitas nusikalstamas veikas, kurios buvo įvykdytos siekiant išreikšti neapykantą asmenų grupei 

ar jai priklausančiam asmeniui dėl amžiaus, lyties, seksualinės orientacijos, negalios, rasės, odos spalvos, 

tautybės, kalbos, kilmės, etninės kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos arba įsitikinimų ar 

pažiūrų, dalyvavimą kokioje nors kitoje neteisėtoje veikloje, kenkiančioje Lietuvos Respublikos ir (arba) 
Europos Sąjungos finansiniams interesams, arba nėra subjektas, kuriam taikomos sankcijos, kaip jis apibrėžtas 

Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatymo 2 straipsnio 2 dalyje (netaikoma biudžetinėms įstaigoms 

ir asmenims, kuriems Lietuvos Respublikos arba Europos Sąjungos teisės aktų nustatyta tvarka taikomas 
nepriekaištingos reputacijos reikalavimas). Esu informuotas (-a), kad šiame punkte nurodytų asmenų teistumo 



19 

 

 

duomenys tvarkomi vykdant 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 

Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 138 straipsnio 1 dalyje 

nustatytą pareigą.“ 

1.3.46.2.2. Pakeičiu 10 punktą ir jį išdėstau taip: 

„10. Mano atstovaujamam pareiškėjui, kuris yra juridinis asmuo, nėra iškelta byla dėl bankroto arba 

jis nėra likviduojamas, nėra priimtas kreditorių susirinkimo nutarimas bankroto procedūras vykdyti ne teismo 

tvarka (netaikoma biudžetinėms įstaigoms). Mano atstovaujamam pareiškėjui, kuris yra juridinis asmuo, t. y. 
vadovui, naudos gavėjui ar savininkui, ūkinės bendrijos tikrajam nariui (-iams) ar mažosios bendrijos atstovui 

(-ams), turinčiam (-tiems) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar apskaitą tvarkančiam asmeniui 

(asmenims), ar kitam (kitiems) asmeniui (asmenims), turinčiam (-tiems) teisę surašyti ir pasirašyti pareiškėjo 
apskaitos dokumentus, nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) ekonominės veiklos sukčiavimo, 

turto pasisavinimo, turto iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimo arba realizavimo, 

neteisėto praturtėjimo, neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtos 

juridinio asmens veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimo ne 

pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, nusikalstamo bankroto, nusikalstamu būdu 

gauto turto legalizavimo, prekybos finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista 

informacija, manipuliavimo finansinių priemonių rinka, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar 

turtą pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus 

apskaitos tvarkymo ir (arba) organizavimo, kyšininkavimo, prekybos poveikiu, papirkimo, 

piktnaudžiavimo, tarnybos pareigų neatlikimo.“ 

1.3.46.3. Pakeičiu 1 priedą: 

1.3.46.3.1. Pakeičiu 7 punktą ir jį išdėstau taip: 

„7. Mano atstovaujamo partnerio vadovas, naudos gavėjas, kaip jis apibrėžtas Lietuvos Respublikos 

pinigų plovimo ir teroristų finansavimo prevencijos įstatymo 2 straipsnio 14 dalyje, (toliau – naudos gavėjas) 
ar savininkas, ūkinės bendrijos tikrasis (-ieji) narys (-iai) ar mažosios bendrijos atstovas (-ai), turintis (-ys) 

teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar finansinę apskaitą (toliau – apskaita) tvarkantis asmuo 

(asmenys), ar kitas (kiti) asmuo (asmenys), turintis (-ys) teisę surašyti ir pasirašyti partnerio apskaitos 
dokumentus, PĮP pateikimo dieną neturi neišnykusio arba nepanaikinto teistumo arba dėl partnerio (-ių) per 

pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis dėl neteisėtos veiklos, 

kenkiančios Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams interesams, t. y. už dalyvavimą 

bendrininkų grupėje, organizuotoje grupėje, nusikalstamame susivienijime, jų organizavimą ar vadovavimą 
jiems, teroristinius ir su teroristine veikla susijusius nusikaltimus ar teroristų finansavimą, vaikų darbą ar kitas 

su prekyba žmonėmis susijusias nusikalstamas veikas, kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą, 

piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų neatlikimą, sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, turtinės žalos 
padarymą apgaule, turto sunaikinimą ar sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, kontrabandą, muitinės apgaulę, 

neteisėtą disponavimą akcizais apmokestinamomis prekėmis, neteisėtą prekių ar produkcijos neišvežimą iš 

Lietuvos Respublikos, neteisėtą vertimąsi ūkine, komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtą juridinio 

asmens veiklą, svetimo prekių ar paslaugų ženklo naudojimą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens 
veiklą, mokesčių nesumokėjimą, kredito, paskolos, ar tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimą 

ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, skolininko nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, 

netikros elektroninės mokėjimo priemonės gaminimą, tikros elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar 
neteisėtą disponavimą elektronine mokėjimo priemone arba jos duomenimis, neteisėtą elektroninės mokėjimo 

priemonės ar jos duomenų panaudojimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, 

deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą ar aplaidų apskaitos tvarkymą ir (arba) 

organizavimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar gauto 

turto legalizavimą, prekybą finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista informacija, 

manipuliavimą finansinių priemonių rinka, netikrų pinigų ar vertybinių popierių pagaminimą, laikymą ar 

realizavimą, dokumento suklastojimą ar disponavimą suklastotu dokumentu, antspaudo, spaudo ar blanko 
suklastojimą, diskriminavimą dėl tautybės, rasės, lyties, kilmės, religijos ar kitos grupinės 

priklausomybės, kurstymą prieš bet kokios tautos, rasės, etninę, religinę ar kitokią žmonių grupę,  

grupių ir organizacijų, turinčių tikslą diskriminuoti žmonių grupę arba kurstyti prieš ją, kūrimą ir 

veiklą, kitas nusikalstamas veikas, kurios buvo įvykdytos siekiant išreikšti neapykantą asmenų grupei 

ar jai priklausančiam asmeniui dėl amžiaus, lyties, seksualinės orientacijos, negalios, rasės, odos spalvos, 

tautybės, kalbos, kilmės, etninės kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos arba įsitikinimų ar 

pažiūrų, dalyvavimą kokioje nors kitoje neteisėtoje veikloje, kenkiančioje Lietuvos Respublikos ir (arba) 
Europos Sąjungos finansiniams interesams, arba nėra subjektas, kuriam taikomos sankcijos, kaip jis apibrėžtas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
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Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatymo 2 straipsnio 2 dalyje (netaikoma biudžetinėms įstaigoms 

ir asmenims, kuriems Lietuvos Respublikos arba Europos Sąjungos teisės aktų nustatyta tvarka taikomas 
nepriekaištingos reputacijos reikalavimas). Esu informuotas (-a), kad šiame punkte nurodytų asmenų teistumo 

duomenys tvarkomi vykdant 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 

Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 138 straipsnio 1 dalyje 

nustatytą pareigą.“ 

1.3.46.3.2. Pakeičiu 10 punktą ir jį išdėstau taip: 

„10. Mano atstovaujamam partneriui, kuris yra juridinis asmuo, nėra iškelta byla dėl bankroto arba 

jis nėra likviduojamas, nėra priimtas kreditorių susirinkimo nutarimas bankroto procedūras vykdyti ne teismo 

tvarka (netaikoma biudžetinėms įstaigoms). Mano atstovaujamam partneriui, kuris yra juridinis asmuo, t. y. 
vadovui, naudos gavėjui ar savininkui, ūkinės bendrijos tikrajam nariui (-iams) ar mažosios bendrijos atstovui 

(-ams), turinčiam (-tiems) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar apskaitą tvarkančiam asmeniui 

(asmenims), ar kitam (kitiems) asmeniui (asmenims), turinčiam (-tiems) teisę surašyti ir pasirašyti partnerio 
apskaitos dokumentus, nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) ekonominės veiklos sukčiavimo, 

turto pasisavinimo, turto iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimo arba realizavimo, 

neteisėto praturtėjimo, neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtos 

juridinio asmens veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimo ne 

pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, nusikalstamo bankroto, nusikalstamu būdu 

gauto turto legalizavimo, prekybos finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista 

informacija,  manipuliavimo finansinių priemonių rinka, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar 

turtą pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus 

apskaitos tvarkymo ir (arba) organizavimo, kyšininkavimo, prekybos poveikiu, papirkimo, 

piktnaudžiavimo, tarnybos pareigų neatlikimo.“ 

1.3.46.4. Pakeičiu 5 priedo 8 punktą ir jį išdėstau taip:  

„8. Mano atstovaujamam partneriui, kuris yra juridinis asmuo, t. y. vadovui, naudos gavėjui ar 

savininkui, ūkinės bendrijos tikrajam nariui (-iams) ar mažosios bendrijos atstovui (-ams), turinčiam (-tiems) 

teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar finansinę apskaitą tvarkančiam asmeniui (asmenims), ar kitam 

(kitiems) asmeniui (asmenims), turinčiam (-tiems) teisę surašyti ir pasirašyti partnerio finansinės apskaitos 
dokumentus, nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) ekonominės veiklos sukčiavimo, turto 

pasisavinimo, turto iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimo arba realizavimo, neteisėto 

praturtėjimo, neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtos juridinio 

asmens veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimo ne pagal 

paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, nusikalstamo bankroto, nusikalstamu būdu gauto 

turto legalizavimo, prekybos finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista informacija, 

manipuliavimo finansinių priemonių rinka, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimo, 

deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus finansinės apskaitos 

tvarkymo ir (arba) organizavimo, kyšininkavimo, prekybos poveikiu, papirkimo, piktnaudžiavimo, 

tarnybos pareigų neatlikimo.“ 

1.3.47. Pakeičiu 2 priedą:  

1.3.47.1. Pakeičiu 4.2.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„4.2.1. pareiškėjui ir partneriui (-iams), kurie yra juridiniai 

asmenys, nėra iškelta byla dėl bankroto arba jis (jie) 

nėra likviduojamas (-i), nėra priimtas kreditorių 

susirinkimo nutarimas bankroto procedūras vykdyti 

ne teismo tvarka (ši nuostata netaikoma 

biudžetinėms įstaigoms). Pareiškėjui ir partneriui (-

iams), kurie yra juridiniai asmenys, t. y. vadovui, 

naudos gavėjui, kaip jis apibrėžtas Lietuvos 

Respublikos pinigų plovimo ir teroristų finansavimo 

prevencijos įstatymo 2 straipsnio 14 dalyje, (toliau – 

naudos gavėjas) ar savininkui, ūkinės bendrijos 

tikrajam nariui (-iams) ar mažosios bendrijos 

atstovui (-ams), turinčiam (-tiems) teisę juridinio 

asmens vardu sudaryti sandorį, ar finansinę apskaitą 

(toliau – apskaita) tvarkančiam asmeniui 

(Vertinama projekto 

įgyvendinimo plano 

vertinimo metu nuo 

projekto 

įgyvendinimo plano 

pateikimo dienos 

nepažeidžiant 

Projektų 

administravimo ir 

finansavimo 

taisyklių, patvirtintų 

Lietuvos Respublikos 

finansų ministro 

2022 m. birželio 

22 d. įsakymu Nr. 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R2509&locale=lt
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(asmenims), ar kitam (kitiems) asmeniui 

(asmenims), turinčiam (-tiems) teisę surašyti ir 

pasirašyti pareiškėjo ir partnerio (-ių) apskaitos 

dokumentus, arba jungtinio projekto projekto 

pareiškėjui, kuris yra fizinis asmuo, nėra pradėtas 

ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) ekonominės 

veiklos sukčiavimo, turto pasisavinimo, turto 

iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto turto 

įgijimo arba realizavimo, neteisėto praturtėjimo, 

neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine ar 

profesine veikla, neteisėtos juridinio asmens 

veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, 

subsidijos ar dotacijos panaudojimo ne pagal 

paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio 

sukčiavimo, nusikalstamo bankroto, 

nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimo, 

prekybos finansinėmis priemonėmis 

pasinaudojant viešai neatskleista informacija,  

manipuliavimo finansinių priemonių rinka, 

neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą 

pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito 

dokumento nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus 

apskaitos tvarkymo ir (arba) organizavimo, 

kyšininkavimo, prekybos poveikiu, papirkimo, 

piktnaudžiavimo, tarnybos pareigų neatlikimo. 

Jungtinio projekto projekto pareiškėjui, kuris yra 

fizinis asmuo, nėra iškelta byla dėl bankroto; 

1K-237 „Dėl 2021–

2027 metų Europos 

Sąjungos fondų 

investicijų 

programos ir 

Ekonomikos 

gaivinimo ir 

atsparumo didinimo 

plano „Naujos 

kartos Lietuva“ 

įgyvendinimo“, 

(toliau – PAFT) 48 

punkto nuostatų. 

Pakartotinai 

nevertinama, jei 

kriterijus buvo 

įvertintas projektui 

suteikiant 

pažangumo ženklą 

arba projektas 

atrinktas, bet 

nefinansuotas arba 

bendrai 

finansuojamas pagal 

programą „Europos 

horizontas“, 

įskaitant Europos 

atominės energijos 

bendrijos mokslinių 

tyrimų ir mokymo 

programą, 

papildančią 

programą „Europos 

horizontas“, 

nepažeidžiant PAFT 

48 punkto 

nuostatų)“. 

 

1.3.47.2. Pakeičiu 4.2.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„4.2.3.  pareiškėjas ir partneris (-iai) neturi neišnykusio arba 

nepanaikinto teistumo arba dėl pareiškėjo ir 

partnerio (-ių) per pastaruosius 5 metus nebuvo 

priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis dėl neteisėtos veiklos, kenkiančios 

Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos 

finansiniams interesams, t. y. pareiškėjas ir partneris 

(-iai), kurie yra fiziniai asmenys, arba pareiškėjo ir 

partnerio (-ių), kurie yra juridiniai asmenys, 

vadovas, naudos gavėjas ar savininkas, ūkinės 

bendrijos tikrasis narys (-iai) ar mažosios bendrijos 

atstovas (-ai), turintis (-ys) teisę juridinio asmens 

vardu sudaryti sandorį, ar apskaitą tvarkantis asmuo 

(Netaikoma 

biudžetinėms 

įstaigoms ir 

asmenims, kuriems 

Lietuvos 

Respublikos, 

Europos Sąjungos 

arba kitos valstybės, 

išskyrus Rusijos 

Federaciją ir 

Baltarusijos 

Respubliką, teisės 

aktų nustatyta tvarka 
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(asmenys), ar kitas (kiti) asmuo (asmenys), turintis (-

ys) teisę surašyti ir pasirašyti pareiškėjo ir partnerio 

(-ių) apskaitos dokumentus, neturi neišnykusio arba 

nepanaikinto teistumo arba dėl pareiškėjo ir 

partnerio (-ių) per pastaruosius 5 metus nebuvo 

priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis už dalyvavimą bendrininkų grupėje, 

organizuotoje grupėje, nusikalstamame 

susivienijime, jų organizavimą ar vadovavimą jiems, 

teroristinius ir su teroristine veikla susijusius 

nusikaltimus ar teroristų finansavimą, vaikų darbą ar 

kitas su prekyba žmonėmis susijusias nusikalstamas 

veikas, kyšininkavimą, prekybą poveikiu, 

papirkimą, piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų 

neatlikimą, sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto 

iššvaistymą, turtinės žalos padarymą apgaule, turto 

sunaikinimą ar sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, 

kontrabandą, muitinės apgaulę, neteisėtą 

disponavimą akcizais apmokestinamomis prekėmis, 

neteisėtą prekių ar produkcijos neišvežimą iš 

Lietuvos Respublikos, neteisėtą vertimąsi ūkine, 

komercine, finansine ar profesine veikla, neteisėtą 

juridinio asmens veiklą, svetimo prekių ar paslaugų 

ženklo naudojimą, apgaulingą pareiškimą apie 

juridinio asmens veiklą, mokesčių nesumokėjimą, 

kredito, paskolos, ar tikslinės paramos, subsidijos ar 

dotacijos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą 

tvarką, kreditinį sukčiavimą, skolininko 

nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, netikros 

elektroninės mokėjimo priemonės gaminimą, tikros 

elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar 

neteisėtą disponavimą elektronine mokėjimo 

priemone arba jos duomenimis, neteisėtą 

elektroninės mokėjimo priemonės ar jos duomenų 

panaudojimą, neteisingų duomenų apie pajamas, 

pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar 

kito dokumento nepateikimą, apgaulingą ar aplaidų 

apskaitos tvarkymą ir (arba) organizavimą, 

nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar 

realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar 

gauto turto legalizavimą, prekybą finansinėmis 

priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista 

informacija, manipuliavimą finansinių 

priemonių rinka, netikrų pinigų ar vertybinių 

popierių pagaminimą, laikymą ar realizavimą, 

dokumento suklastojimą ar disponavimą suklastotu 

dokumentu, antspaudo, spaudo ar blanko 

suklastojimą, diskriminavimą dėl tautybės, rasės, 

lyties, kilmės, religijos ar kitos grupinės 

priklausomybės, kurstymą prieš bet kokios 

tautos, rasės, etninę, religinę ar kitokią žmonių 

grupę,  grupių ir organizacijų, turinčių tikslą 

taikomas 

nepriekaištingos 

reputacijos 

reikalavimas. 

Vertinama projekto 

įgyvendinimo plano 

vertinimo metu nuo 

projekto 

įgyvendinimo plano 

pateikimo dienos, 

nepažeidžiant PAFT 

48 punkto nuostatų. 

Pakartotinai 

nevertinama, jei 

kriterijus buvo 

įvertintas projektui 

suteikiant 

pažangumo ženklą 

arba projektas 

atrinktas, bet 

nefinansuotas arba 

bendrai 

finansuojamas pagal 

programą „Europos 

horizontas“, 

įskaitant Europos 

atominės energijos 

bendrijos mokslinių 

tyrimų ir mokymo 

programą, 

papildančią 

programą „Europos 

horizontas“, 

nepažeidžiant PAFT 

48 punkto 

nuostatų)“. 
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diskriminuoti žmonių grupę arba kurstyti prieš 

ją, kūrimą ir veiklą, kitas nusikalstamas veikas, 

kurios buvo įvykdytos siekiant išreikšti 

neapykantą asmenų grupei ar jai priklausančiam 

asmeniui dėl amžiaus, lyties, seksualinės 

orientacijos, negalios, rasės, odos spalvos, 

tautybės, kalbos, kilmės, etninės kilmės, socialinės 

padėties, tikėjimo, religijos arba įsitikinimų ar 

pažiūrų, dalyvavimą kokioje nors kitoje neteisėtoje 

veikloje, kenkiančioje Lietuvos Respublikos ir 

(arba) Europos Sąjungos finansiniams interesams, 

arba nėra subjektas, kuriam taikomos sankcijos, kaip 

jis apibrėžtas Lietuvos Respublikos tarptautinių 

sankcijų įstatymo 2 straipsnio 2 dalyje; 

 

1.3.47.3. Pakeičiu 4.6 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„4.6. Nuosavas įnašas atitinka PFSA, o kai įgyvendinami 

RPPl projektai, – Gairėse nustatytus reikalavimus ir 

yra užtikrintas įnašo finansavimas.  

 

(Taikoma, jei projekto 

įgyvendinimo plane 

numatytas nuosavas 

įnašas ir (arba) 

nuosavas įnašas 

privalomas pagal 

PFSA ar Gairių 

reikalavimus. 

Nevertinama, kai 

kartu su paraiška 

finansuoti jungtinio 

projekto projektą 

pateikiami ir 

jungtinio projekto 

projekto veiklos 

įgyvendinimo 

pagrindimo 

dokumentai. Jei 

projektui įgyvendinti 

numatyto pareiškėjo 

ar partnerio nuosavo 

įnašo dydis yra lygus 

ar mažesnis nei 

10 000 (dešimt 

tūkstančių) eurų, 

laikoma, kad pateikta 

pareiškėjo ar 

partnerio deklaracija 

yra pakankamas 

dokumentas nuosavo 

įnašo finansavimo 

užtikrinimui įrodyti. 

Nuosavam įnašui, 

skirtam 

netiesioginėms 

projekto išlaidoms 
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padengti, 

reikalavimas dėl 

nuosavo įnašo 

finansavimo 

užtikrinimo 

netaikomas)“. 

 

1.3.47.4. Papildau 11 punktu: 

„11.  Projektas atitinka išankstinio vertinimo 

rezultatus. 

(Taikoma vertinant 

projektus, 

apimančius 

finansines 

priemones)  

 

11.1.  Investavimo strategijoje nurodyta, kad fondų 

fondo valdytojas įgyvendins projektą pagal 

finansinių priemonių išankstinį vertinimą 

(toliau – išankstinis vertinimas): 

  

11.1.1. Finansinė priemonė bus įgyvendinama tiksliai 

pagal atlikus išankstinį vertinimą nustatytą 

rinkos trūkumą ar investavimo poreikį. 

  

11.1.2. Finansinei priemonei skiriamos finansavimo lėšos 

neviršija išankstinio vertinimo metu nustatytų 

dydžių. 

  

11.1.3. Finansinės priemonės tipas (finansinis produktas) 

atitinka išankstinio vertinimo metu nustatytą 

tipą. 

  

11.1.4. Numatoma finansavimą skirti išankstinio 

vertinimo ataskaitoje nurodytiems galutiniams 

gavėjams.“ 

  

 

 

1.3.48. Pakeičiu 3 priedo priedo 3 punktą ir jį išdėstau taip: 

„3. Projekto įgyvendinimo metu projekto vykdytojas, ūkinės bendrijos tikrasis (-ieji) narys 

(-iai) ar mažosios bendrijos atstovas (-ai), turintis (-ys) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, 

ar finansinę apskaitą (toliau – apskaita) tvarkantis asmuo (tvarkantys asmenys), ar kitas (kiti) asmuo 

(asmenys), turintis (-ys) teisę surašyti ir pasirašyti projekto vykdytojo apskaitos dokumentus, neturi 

neišnykusio arba nepanaikinto teistumo arba dėl projekto vykdytojo per pastaruosius 5 metus nebuvo 

priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis dėl neteisėtos veiklos, kenkiančios Lietuvos 

Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams interesams, t. y. už dalyvavimą bendrininkų 

grupėje, organizuotoje grupėje, nusikalstamame susivienijime, jų organizavimą ar vadovavimą jiems, 

teroristinius ir su teroristine veikla susijusius nusikaltimus ar teroristų finansavimą, vaikų darbą ar kitas 

su prekyba žmonėmis susijusias nusikalstamas veikas, kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą, 

piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų neatlikimą, sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, 

turtinės žalos padarymą apgaule, turto sunaikinimą ar sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, kontrabandą, 

muitinės apgaulę, neteisėtą disponavimą akcizais apmokestinamomis prekėmis, neteisėtą prekių ar 

produkcijos neišvežimą iš Lietuvos Respublikos, neteisėtą vertimąsi ūkine, komercine, finansine ar 

profesine veikla, neteisėtą juridinio asmens veiklą, svetimo prekių ar paslaugų ženklo naudojimą, 

apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, mokesčių nesumokėjimą, kredito, paskolos, ar 

tikslinės paramos, subsidijos ar dotacijos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį 

sukčiavimą, skolininko nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, netikros elektroninės mokėjimo 

priemonės gaminimą, tikros elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar neteisėtą disponavimą 

elektronine mokėjimo priemone arba jos duomenimis, neteisėtą elektroninės mokėjimo priemonės ar 

jos duomenų panaudojimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, 

ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą ar aplaidų apskaitos tvarkymą ir (arba) 
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organizavimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų 

ar gauto turto legalizavimą, prekybą finansinėmis priemonėmis pasinaudojant viešai neatskleista 

informacija, manipuliavimą finansinių priemonių rinka, netikrų pinigų ar vertybinių popierių 

pagaminimą, laikymą ar realizavimą, dokumento suklastojimą ar disponavimą suklastotu dokumentu, 

antspaudo, spaudo ar blanko suklastojimą, diskriminavimą dėl tautybės, rasės, lyties, kilmės, 

religijos ar kitos grupinės priklausomybės, kurstymą prieš bet kokios tautos, rasės, etninę, 

religinę ar kitokią žmonių grupę, grupių ir organizacijų, turinčių tikslą diskriminuoti žmonių 

grupę arba kurstyti prieš ją, kūrimą ir veiklą, kitas nusikalstamas veikas, kurios buvo įvykdytos 

siekiant išreikšti neapykantą asmenų grupei ar jai priklausančiam asmeniui dėl amžiaus, lyties, 

seksualinės orientacijos, negalios, rasės, odos spalvos, tautybės, kalbos, kilmės, etninės kilmės, 

socialinės padėties, tikėjimo, religijos arba įsitikinimų ar pažiūrų, dalyvavimą kokioje nors kitoje 

neteisėtoje veikloje, kenkiančioje Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams 

interesams.“ 

1.3.49. Pakeičiu 6 priedą: 

1.3.49.1. Pakeičiu I skyrių: 

1.3.49.1.1. Pakeičiu 1.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„1.4.

  

Ryšio numeris Nurodomas JP projekto pareiškėjo ryšio (telefono) numeris. 

Ryšio (telefono) numeris nurodomas formatu: +370 5 123 4567 arba  
+370 6 123 45278 +370 612 34 567.  

Galimas simbolių skaičius – 20.  

Nurodyti privaloma.“ 

 

1.3.49.1.2. Pakeičiu 2.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„2.2.  Ryšio numeris Nurodomas kontaktinio asmens ryšio (telefono) numeris. 

Ryšio (telefono) numeris nurodomas formatu:+370 5 123 4567, +370 6 

123 45278 +370 612 34 567. 

Galimas simbolių skaičius – 20.  

Nurodyti privaloma.“ 

 

1.3.49.2. Pakeičiu IV skyrių:  

1.3.49.2.1. Pakeičiu 7 punktą ir jį išdėstau taip: 

„7. Aš arba mano atstovaujamo JP projekto pareiškėjo vadovas, naudos gavėjas, kaip jis apibrėžtas 

Lietuvos Respublikos pinigų plovimo ir teroristų finansavimo prevencijos įstatymo 2 straipsnio 14 dalyje, 

(toliau – naudos gavėjas) ar savininkas, ūkinės bendrijos tikrasis (-ieji) narys (-iai) ar mažosios bendrijos 
atstovas (-ai), turintis (-ys) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar finansinę apskaitą (toliau – 

apskaita) tvarkantis asmuo arba kitas (kiti) asmuo (-enys), turintis (-ys) teisę surašyti ir pasirašyti JP projekto 

pareiškėjo apskaitos dokumentus, paraiškos pateikimo dieną neturi neišnykusio arba nepanaikinto teistumo 
arba dėl JP projekto pareiškėjo per pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo 

nuosprendis dėl neteisėtos veiklos, kenkiančios Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams 

interesams, t. y. už dalyvavimą bendrininkų grupėje, organizuotoje grupėje, nusikalstamame susivienijime, jų 
organizavimą ar vadovavimą jiems, teroristinius ir su teroristine veikla susijusius nusikaltimus ar teroristų 

finansavimą, vaikų darbą ar kitas su prekyba žmonėmis susijusias nusikalstamas veikas, kyšininkavimą, 

prekybą poveikiu, papirkimą, piktnaudžiavimą, tarnybos pareigų neatlikimą, sukčiavimą, turto pasisavinimą, 

turto iššvaistymą, turtinės žalos padarymą apgaule, turto sunaikinimą ar sugadinimą, neteisėtą praturtėjimą, 
kontrabandą, muitinės apgaulę, neteisėtą disponavimą akcizais apmokestinamomis prekėmis, neteisėtą prekių 

ar produkcijos neišvežimą iš Lietuvos Respublikos, neteisėtą vertimąsi ūkine, komercine, finansine ar 

profesine veikla, neteisėtą juridinio asmens veiklą, svetimo prekių ar paslaugų ženklo naudojimą, apgaulingą 
pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, mokesčių nesumokėjimą, kredito, paskolos, ar tikslinės paramos, 

subsidijos ar dotacijos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, skolininko 

nesąžiningumą, nusikalstamą bankrotą, netikros elektroninės mokėjimo priemonės gaminimą, tikros 
elektroninės mokėjimo priemonės klastojimą ar neteisėtą disponavimą elektronine mokėjimo priemone arba 

jos duomenimis, neteisėtą elektroninės mokėjimo priemonės ar jos duomenų panaudojimą, neteisingų 

duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, 

apgaulingą ar aplaidų apskaitos tvarkymą ir (arba) organizavimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar 
realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar gauto turto legalizavimą, prekybą finansinėmis priemonėmis 
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pasinaudojant viešai neatskleista informacija, manipuliavimą finansinių priemonių rinka, netikrų pinigų 

ar vertybinių popierių pagaminimą, laikymą ar realizavimą, dokumento suklastojimą ar disponavimą 
suklastotu dokumentu, antspaudo, spaudo ar blanko suklastojimą, diskriminavimą dėl tautybės, rasės, lyties, 

kilmės, religijos ar kitos grupinės priklausomybės, kurstymą prieš bet kokios tautos, rasės, etninę, 

religinę ar kitokią žmonių grupę,  grupių ir organizacijų, turinčių tikslą diskriminuoti žmonių grupę 

arba kurstyti prieš ją, kūrimą ir veiklą, kitas nusikalstamas veikas, kurios buvo įvykdytos siekiant 

išreikšti neapykantą asmenų grupei ar jai priklausančiam asmeniui dėl amžiaus, lyties, seksualinės 

orientacijos, negalios, rasės, odos spalvos, tautybės, kalbos, kilmės, etninės kilmės, socialinės padėties, 

tikėjimo, religijos arba įsitikinimų ar pažiūrų, dalyvavimą kokioje nors kitoje neteisėtoje veikloje, 
kenkiančioje Lietuvos Respublikos ir (arba) Europos Sąjungos finansiniams interesams (netaikoma 

biudžetinėms įstaigoms ir asmenims, kuriems Lietuvos Respublikos arba Europos Sąjungos teisės aktų 

nustatyta tvarka taikomas nepriekaištingos reputacijos reikalavimas), arba aš arba mano atstovaujamas JP 
projekto pareiškėjas, JP projekto pareiškėjo vadovas, naudos gavėjas ar savininkas, ūkinės bendrijos tikrasis 

(-ieji) narys (-iai) ar mažosios bendrijos atstovas (-ai), turintis (-ys) teisę juridinio asmens vardu sudaryti 

sandorį, ar apskaitą tvarkantis asmuo arba kitas (kiti) asmuo (-enys), turintis (-ys) teisę surašyti ir pasirašyti JP 

projekto pareiškėjo apskaitos dokumentus, (netaikoma asmenims, kuriems Lietuvos Respublikos arba Europos 
Sąjungos teisės aktų nustatyta tvarka taikomas nepriekaištingos reputacijos reikalavimas) paraiškos pateikimo 

dieną nėra subjektas, kuriam taikomos sankcijos, kaip jis apibrėžtas Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų 

įstatymo 2 straipsnio 2 dalyje.“ 

1.3.49.2.2. Pakeičiu 12 punktą ir jį išdėstau taip: 

„12. Mano atstovaujamam JP projekto pareiškėjui, kuris yra juridinis asmuo, nėra iškelta byla dėl 

bankroto arba jis nėra likviduojamas, nėra priimtas kreditorių susirinkimo nutarimas bankroto procedūras 

vykdyti ne teismo tvarka (netaikoma biudžetinėms įstaigoms). Mano atstovaujamam JP projekto pareiškėjui, 

kuris yra juridinis asmuo, t. y. vadovui, naudos gavėjui ar savininkui, ūkinės bendrijos tikrajam nariui (-iams) 
ar mažosios bendrijos atstovui (-ams), turinčiam (-tiems) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ar 

apskaitą tvarkančiam asmeniui (-ims) arba kitam (-iems) asmeniui (-ims), turinčiam (-tiems) teisę surašyti ir 

pasirašyti JP projekto pareiškėjo apskaitos dokumentus, nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir (arba) 
ekonominės veiklos sukčiavimo, turto pasisavinimo, turto iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto turto 

įgijimo arba realizavimo, neteisėto praturtėjimo, neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine ar 

profesine veikla, neteisėtos juridinio asmens veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, subsidijos ar 

dotacijos panaudojimo ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, nusikalstamo 

bankroto, nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimo, prekybos finansinėmis priemonėmis 

pasinaudojant viešai neatskleista informacija, manipuliavimo finansinių priemonių rinka, neteisingų 

duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus  apskaitos tvarkymo ir (arba) organizavimo, kyšininkavimo, 

prekybos poveikiu, papirkimo, piktnaudžiavimo, tarnybos pareigų neatlikimo. Man arba mano 

atstovaujamam JP projekto pareiškėjui (fiziniam asmeniui) nėra pradėtas ikiteisminis tyrimas dėl ūkinės ir 
(arba) ekonominės veiklos sukčiavimo, turto pasisavinimo, turto iššvaistymo, nusikalstamu būdu gauto 

turto įgijimo arba realizavimo, neteisėto praturtėjimo, neteisėto vertimosi ūkine, komercine, finansine 

ar profesine veikla, neteisėtos juridinio asmens veiklos, kredito, paskolos, tikslinės paramos, subsidijos 

ar dotacijos panaudojimo ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinio sukčiavimo, nusikalstamo 

bankroto, nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimo, prekybos finansinėmis priemonėmis 

pasinaudojant viešai neatskleista informacija, manipuliavimo finansinių priemonių rinka, neteisingų 

duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimo, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento 

nepateikimo, apgaulingo ar aplaidaus apskaitos tvarkymo ir (arba) organizavimo, kyšininkavimo, 

prekybos poveikiu, papirkimo, piktnaudžiavimo, tarnybos pareigų neatlikimo, nėra iškelta byla dėl 

bankroto.“ 

1.3.50. Pakeičiu 8 priedą: 

1.3.50.1. Pripažįstu netekusiu galios 5.3 papunktį.  

5.3. daugiau kaip 50 procentų visų projekto išlaidų; 

1.3.50.2. Pakeičiu 6 punktą ir jį išdėstau taip:  

„6. Lietuvos Respublikos finansų ministerijos Valstybės iždo departamento (toliau – VID) 

prašymu administruojančiosios institucijos per VID nustatytą ne trumpesnį kaip 10 dienų terminą turi 

pateikti sąlygas atitinkančio projekto, kurio bendra vertė yra nuo 25 40 mln. iki 50 80 mln. eurų, EIB 

nustatytos formos projekto aprašymą, skelbiamą Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje 

esinvesticijos.lt, (toliau – projekto aprašymas). Gavusi VID prašymą pateikti projekto aprašymą, 
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administruojančioji institucija paprašo pareiškėjo ar projekto vykdytojo per 10 dienų pateikti jai 

projekto aprašymą, kurį administruojančioji institucija pateikia VID. Kai projekto visą nuosavų lėšų 

sumą ar jos dalį planuojama finansuoti iš projekto vykdytojui ir (arba) partneriui perskolintų EIB 

paskolos lėšų, VID paprašo tiesiogiai pareiškėjo ar projekto vykdytojo per VID nustatytą ne 

trumpesnį kaip 10 dienų terminą pateikti projekto aprašymą.“ 

1.3.50.3. Pakeičiu 7 punktą ir jį išdėstau taip:  

„7. VID prašymu administruojančiosios institucijos per VID nustatytą ne trumpesnį kaip 

10 dienų terminą turi pateikti sąlygas atitinkančio projekto, kurio bendra vertė yra nuo 50 80 mln. 

eurų, EIB nustatytus dokumentus. Gavusi VID prašymą pateikti EIB nustatytus dokumentus, 

administruojančioji institucija paprašo per VID nustatytą ne trumpesnį kaip 10 dienų terminą 

pareiškėjo ar projekto vykdytojo pateikti šiuos dokumentus, kuriuos ji pateikia VID. Kai projekto 

visą nuosavų lėšų sumą ar jos dalį planuojama finansuoti iš projekto vykdytojui ir (arba) partneriui 

perskolintų EIB paskolos lėšų, VID paprašo tiesiogiai pareiškėjo ar projekto vykdytojo pateikti per 

VID nustatytą ne trumpesnį kaip 10 dienų terminą EIB nustatytus dokumentus.“ 

1.3.50.4. Pakeičiu 10 punktą ir jį išdėstau taip: 

„10. Jeigu projekto įgyvendinimo metu keičiasi projekto finansavimo sąlygos, turinčios 

įtakos projekto tinkamumo finansuoti iš EIB paskolos lėšų sąlygoms, turi būti atliekamas pakartotinis 

vertinimas: 

10.1. kai projekto įgyvendinimo metu projekto vykdytojas ir (arba) partneris VID teikia 

prašymą perskolinti jam EIB paskolos lėšas, – ne vėliau kaip per 5 darbo dienas (kai projekto vertė 

didesnė kaip 25 40 mln. eurų, – per 15 darbo dienų) nuo informacijos gavimo administruojančiojoje 

institucijoje dienos arba 

10.2. kitais atvejais, kai atliekamas projekto sutarties keitimas Taisyklių IV skyriaus 

antrajame skirsnyje nustatyta tvarka ir kai skiriamas papildomas įgyvendinamo projekto finansavimas 

Taisyklių IV skyriaus trečiajame skirsnyje nustatyta tvarka, – ne vėliau kaip per 5 darbo dienas (kai 

projekto vertė didesnė kaip 25 40 mln. eurų, – per 15 darbo dienų) nuo projekto sutarties pakeitimo 

įsigaliojimo dienos.“ 

2. N u s t a t a u, kad jeigu įsigaliojus šiam įsakymui iki kvietime teikti paraiškas 

finansuoti jungtinio projekto projektus nustatyto paraiškų finansuoti jungtinio projekto projektus 

pateikimo termino pabaigos lieka mažiau negu 20 darbo dienų, gali būti teikiamos ir vertinamos pagal 

ankstesnio teisinio reguliavimo formą parengtos paraiškos finansuoti jungtinio projekto projektus. 

 

 

 

Finansų ministras 


